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Vojno poročilo št. 500 
Ponovni letalski napad 
na Malto 
Glavni Stan Italijanskih Oboroženih Sil 

objavlja: 
Včeraj je sovražnik izvedel nove napade 

proti delu naših postojank na bojišču pri 
T o b r u k u , pa je bil povsod odbit. Zajetih 
je bilo nekaj sovražnih vojakov in na bojišču 
je obležalo sovražno motorizirano vojno gra-
divo. Nad B e n g h a z i so sovražna letala 
dvakrat priletela in metala eksplozivne in 
zažigalne bombe, ki so poškodovale zlasti 
arabski del mesta. Ubitih je bilo 23 oseb, 
nekaj pa ranjenih — vsi večinoma pripadniki 
libijskega ljudstva. 

Nadaljnja poročila o delovanju pri A m b a 
G i o r g i s u (G o n d a r), ki jo omenjeno v 
vojnem poročilu z dne 9. oktobra, potrjujejo, 
da je imel sovražnik velike izgube. Nad 250 
sovražnih vojakov je obležalo mrtvih na bo-
jišču. 

Angleška letala so brez uspeha napadla 
naše postojanke pri Ualagu. 

Ponoči so bombniki Kr. letalstva napadli 
pomorsko oporišče La V a l c t t a (Malta). 
Cilji so bili učinkovito zadeti. Vsa letala so 
se vrnila. 

Berlin, 15. oktobra, as. Rimski dopisnik nem-
škega lista »Deutsche AUgemeine Zeitung« piše, 
da je razpoloženje italijanskega naroda čisto dru-
gačno od tistega, kar hoče angleška propaganda. 
Casnkar pravi, da je Duce pri svojem potovanju po 
Emiliji doživel navdušene manifestacije in te mani-
festacije so v veliki meri pometle inozemske laži. 
Italijanski narod ima fin politični čut in zato razu-
me, kakšni so nameni angleške propagande. Itali-
janski narod rad prenaša žrtve, ker ve, da se voj-
skuje za pravično stvar in da bo zmaga na njegovi 
strani. Morala italijanskega naroda se lahko označi 
z besedami, ki jih je pred kratkim izrekel Tajnik 
Stranke: 

»Zima je huda in trda, toda mi bomo še bolj 
trdni kakor je zima.« 

Nad tri milijone 
sovjetskih  vojakov  dosedaj ujetih 

Pri Brijansku in V j a z m i znaša število  u'etnikov  n a d 500.000 
P r e d Gibraltarjem  p o t o p l j e n angleški  rušilec 

Nemško vojno poročilo 
Hitlerjev glavni stan, t5. oktobra. Nemško 

vrhovno poveljstvo objavlja: 
Kakor je bilo javljeno s posebnim vojnim 

poročilom, so sedaj na prostoru Vjazme obko-
ljene sovražne sile končnoveljavno uničene. 
Tudi v kotlu pri Briansku se nadaljuje neza-
držno razprševanje sovražnika, število ujetni-
kov v tej siloviti dvojni bitki je naraslo nad 
500.000 in še vedno narašča. 

Od začetka vojne na Vzhodu je bilo doslej 
zajetih nad tri milijone sovjetskih vojakov. 

Bojna letala so v noči1 na 15. oktober na-
padla vojaško važne naprave v Moskvi. Izbruh-
nili so požari na vojaško važnih napravah. 

Pred Gibraltarjem je podmornica potopila 
angleški rušilec. 

Angleško letalstvo je v pretekli noči v sla-
bimi siilami priletelo nad zahodno in južno 
Nemčijo. Na raznih krajih so eksplozivne in 
zažigalne bombe povzročile malo škode, šest 
angleških letal je bilo sestreljenih. 

Berlin, 15. okt. AS: Včeraj je nemško tež-
ko topništvo z uspehom bombardiralo pomor-
ske cilje v pristanišču in v zalivu pri Petro-
gradu in pri Kronstadtu. Granata je zadela 
velik sovjetski parnik, ki se je ustavil. 

Nemci 100 km od Moskve 
Berlin, 15. okt. AS. Pri Briansku se še vedno 

upirajo čete, ki 60 popolnoma okrožene. Njihov 
položaj je obupen in se bodo morale predati. Tudi 
včeraj so Nemci z letalstvom uničevali zaledje 
sovjetskih čet. Popolnoma uničenih je 16 želez-
niških postaj z mnogimi vlaki, ki so bili napol-
njeni z vojnim materialom. Letalstvo je uničilo 
tudi mnogo cest in je razstrelilo veliko sovjetsko 
municijsko skladišče. Silni boji so pri Kalininu 
(prej Tver), kjer nevzdržno napreduje nemški 
pritisk. Hude borbe se vodijo pri Borodinu, slo 

Predsednik bolgarske vlade Filov v Budimpešti 
Velike manifestacije za prijateljstvo  med Bolgarijo  in Madžarsko 

Sofija, 15. okt. AS: Vsi bolgarski listi ob-
javljajo pod velikimi naslovi poročila, da je 
bolgarski predsednik vlade Filov odpotoval v 
Budimpešto, kamor pride danes, v sredo. Vsi 
listi poveličujejo prijateljstvo med Bolgarijo 
in Madžarsko, zlasti pa ob tej priliki tudi opo-
zarjajo na prijateljstvo med Romunijo in Ma-
džarsko, ki se je okrepilo, odkar se madžarska 
in romunska vojska z ramo ob rami vojskujeta 
proti boljševizmu. 

Izjava bolgarskega  ministra 
Sofija,  15. okt. As: Notranji minister Gabrovski 

je obiskal Skoplje in imel govor o notranjem po-
ložaju. Rekel je, da je dolžnost vsakega državljana, 
da z vsemi močni podpira tiste, ki se bore za novi 
red v Evropi in za notranjo konsolidacijo bolgar-

skega naroda. Na sovražno propagando se ni treba 
ozirati, temveč je treba zaupati v bodočnost bolgar-
skega naroda. 

Bolgarija ne mobilizira 
Sofija, 15. okt. AS. Vesti, ki jih je raztrosil 

»Reuter« o mobilizaciji v Bolgariji, so popolnoma 
brez vsake podlage. 

Manifestacije dijakov v Atenah 
Atene, 15. okt. AS: Dijaki na univerzi na-

daljujejo z manifestacijami proti profesorjem, 
ki so pristaši starega režima. Včeraj so dijaki 
demonstrirali proti profesorju Mancufasu, Me-
taksasovemu . zetu. 

Vojna na zahodu 
Berlin, 15. okt. AS: Objavljeno je bilo, da 

je v letalskem boju padel eden najboljših an-
gleških letalcev, in sicer Aldridge. Padel je • 
boju z nemškimi lovci. 

Pri zadnjih napadih angleškega letalstva 
nad Rokavom je angleško letalstvo izgubilo 
mnogo moštva in med njimi mnogo najboljših 
letalcev. Izgube teh mož v angleškem letalstvu 
ne bodo mogli kmalu kriti. 

Vichy, 15. okt. AS: Uradno je bilo objav-
ljeno, da so angleška letala včeraj dvakrat 
bombardirala Boulogne, in sicer prvič ob 13., 
drugič pa ob 22. uri. Civilno prebivalstvo je 
imelo 15 smrtnih žrtev, 37 oseb pa je bilo ra-
njenih. V pokrajini St. Omer sta bila ubita 2 
otroka, 4 pa ranjeni. V neki drugi pokrajini 
je bila ubita 1 oseba, 2 pa sta bili ranjeni. 

Berlin, 15. oktobra, as: V noči od torka na 
sredo so angleški bombniki preleteli zahodno in 
jugozahodno Nemčijo. Bombe so napravile nepo-
membno škodo in dve angleški letali sta bili se-
streljeni. 

Angleška  ladja potopljena 
Lisbona, 15. okl. AS: Angleški parnik »Pe-

trolc je bil potopljen blizu portugalske obale, 
dasi se je priključil angleškemu konvoju, ko 
je odplul iz pristanišča Oporto. Posadka je 
štela "1 mož in so vsi utonili. »Petrol« je bil 
eden redkih parnikov, ki se je rešil pri zad-
njem napadu nemških podmornic na angleški 
konvoj. 

Izvedelo se je tudi, da je bila torpedirana 
in potopljena tudi angleška ladja »Avoceta«, 
ki je tudi pred nekaj dnevi odplula iz portu-
galskega pristanišča. 

Portugalski parnik »Carvale Arabio« je v 
Lisboni izkrcal 80 angleških mornarjev, ki so 
bili na ladjah, pa so jih podmornice 100 milj 
od Azorskih otokov potopile, 

Lisbona, 15. okt. as: V Lisbono je prišlo 80 čla-
nov posadke • potopljenih angleških parnikov: 
»Saint Claire«, »John Hold«, in »Bretagne«, 

Govor  de Valere 
Dublin,  15. okt. AS: Ministrski predsednik De 

Valera je v nekem svojem govoru izjavil, da bo 
Irska nadaljevala s politiko nevtralnosti, ker tako 
želi irski narod. Če pa se bo Irska morala vojsko-
vati, potem se bo borila proti vsakemu napadalcu. 
Obrambne naprave so namenjene za varstvo svo-
bode irske države. 

Železniška nesreča v Španiji 
Madrid, 15. okt. AS: Na postaji Vadolla se 

je zgodila železniška nesreča, ko sta trčila 
osebni in tovorni vlak. Dva voza tretjega raz-
reda sta popolnoma razdejana in sta bili dve 
osebi rurtvi, več pa ranjenih. 

kilometrov od Moskve. Pa tudi pri Kalugi in Tuli 
divjajo hudi boji. 

Južna nemška armada pritiska na Harkov in 
Rostov. Donska kotlina je pod ognjem nemškega 
letalstva. Najhitrejšo je nemško napredovanje ob 
Azovskem morju. Nemci so tu le še kakih 60 km 
od Rostova, kjer se končava vod za petrolej od 
Kaspiškega morja. 

Pri Petrogradu 6e sovjetske čete izčrpavajo 
v številnih protinapadih. Uspeha ni posebnega, 
razen da imajo Sovjeti visoke izgube. UjetniW 
pripovedujejo, da se je od neke čete, ki je štela 
160 mož, vrnilo le 6. Nek oddelek mornarjev v 
enem izmed takih napadov od 800 mož je izgubil 
«00 mož. Nemško težko topništvo ruši v mestu 
industrijske naprave in utrjeno točke. Odločno pa 
mu pomaga tudi letalstvo. 

Silovitost  bitke za Moskvo 
narašča 
Rim, 15. oktobra. AS. Moskovsko vojno po-

ročilo od danes zjutraj pravi, da ie silovitost 
bitke za Moskvo že narasla. Na srednjem od-
seku je položaj za Ruse nad vse kritičen. V 
torek opoldne so Nemci zopet vrgli nove sile 
in se je napadalnost nemške vojske še povečala. 
Položaj se je tako še poslabšal za Ruse. Tudi 
na jugu je položaj še vedno vznemirljiv. Zveza 
med armadami maršala Timošenka in maršala 
Budjenija je pretrgana. 

Vjazma je vsa pogorela 
Berlin, 15. okt. lp. Predno so boljševiki za-

pustili Vjazmo, so jo zažgali, poprej pa so še po-
gnali v zrak vse važnejše naprave. Mnogo prebi-
valcev, ki so bili še v mestu, je bilo ubitih. Še 
sedaj se vali dim iz gorečega mesta, kajti mnogo 
hiš je bilo iz lesa. Mnogo žena in otrok je postalo 
žrtev min, ki so jih položili boljševiki na cestah, 
da bi ovirali prodiranje nemške vojske. Nemška 
vojska pa je mnogo min in peklenskih strojev od-
stranila, predno so eksplodirali. 

Finske čete prodirajo 
proti Murmansku 
Helsinki, 15. oktobra, as. Iz Petroskoja pro-

dirajo sedaj finske četo proti severu, in sicer ob 
železniški progi, ki vodi v Murmansk. Finska voj-
ska napreduje tako, da bi napravila žep pri Kon-
tupohji in Karhumaeki, kjer bi zajela sovjetsko 
vojsko. Obe koloni sta že zajeli mnogo sovjetskih 
ujetnikov in zaplenili mnogo vojnega gradiva. Za-
radi uspešne finske taktike bo prav kmalu obko-
ljenih dvoje sovjetskih divizij. ,< 

Razsežni  napadi 
na petrograjska  letališča 
Helsinki, 15. okt. AS: Nemško letalstvo je 

opravilo silovita razdejanja na vojaških ciljih 
in napravah na petrograjskih letališčih in ti 
napadi so bili tako uspešni, da je bila zelo 

omejena sovjetska letalska delavnosT. Okoli 
Petrogrnda je bilo 34 letališč in ta letališča so 
bila tako poškodovana ter razbita, da je ostalo 
tod samo še 150 sovjetskih letal, kakor se je 
ugotovilo iz podatkov, ki so jih našli pri so-
vjetskih letalcih. Četrtina teh letal je vrste 
»Martin«, ostala letala pa so lovska ali izvid-
niška stare izdelave. 

Čuden molk je tudi zavil izstradano sovjet-
sko posadko v Ilangoju. 

Sovieti  pripravljajo 
o b r a m b o onostran 
V o l g e 
Budimpešta, 15. okt. Ip: Vojaški strokovnjal 

lista »Madyarsag« piše, da se je po virih, katerin 
se lahko zaupa, zvedelo, da pripravlja sovjetske 
poveljstvo novo obrambno črto za Volgo. Da bi pi 
lahko to črto držali, potrebujejo Sovjeti nujno nove 
vojno gradivo, ki bi ga morali poslati Anglija u 
Amerika. 

V Budimpešti poudarjajo, da je vsa obala 
Azovskega morja v rokah nemške in zavezniški 
vojske. Madžarski listi pišejo, da žene in otroci ži 
zapuščajo Moskvo, odvažajo jih pa v notranjosi 
Rusije, in sicer ontran Volge. Moskovski radio pi 
je že objavil, da se grmenje topov s Ironte že sliS 
v Moskvi. 

Stockholm, 15. oktobra. AS. »Dagens Nihe 
ter« objavlja novico iz Londona, ki pravi, da 
je maršal Timošenko prejel okrepitve iz no 
tranjosti Rusije. To okrepitev predstavljata dva 
armadna zbora, ki sta se razmestila severo-
vzhodno od Moskve. 

Beg civilnega prebivalstva iz Moskve se 
nadaljuje in traja v vsem obsegu že tri dni, 
Vsa prometna sredstva pa je zaseglo vojaštvo, 
ki neprestano prevaža nove čete proti pred-
njim postojankam. 

Angleške  čete se niso izkrcale 
v Arhangelsku 
Stockholm, 15. okt. as. Pristojni krogi v An-

gliji izjavljajo, da ni resnična novica, da bi se bil 
angleški ekspedicijski zbor izkrcal v Arhangelsku. 
V Arhangelsk je prišlo samo nekaj mehanikov, ki 
so prišli, da bi uredili stroje, ki so bili poslani v 
Rusijo. 

Mišljenje Svena Hedina 
Buda  pest,  15. okt. As: Znani nemški prijatelj 

Sven Hedin, ki je po rodu Šved, je dovolil razgovor 
z urednikom »Pester Lloyda« in povedal, da voj-
ska Nemčije « Sovjetijo kaže na silno vojaško moa 
Hitlerjeve Nemčije. Iledin je prepričan, da bo Nem-
čija zmagala. Podvrgla si je skoraj celo Evropo in 
ni v 6tiski za surovine. Tudi dolga vojska ne bo 
mogla Nemcev omajali. »Anglija se mora vdati,« 
je zaključil Hedin, >ali pa bo popolnoma uničena.« 

Churchill odklonil izjavo 
o položaju na vzhodnem bojišču 

Rim, 15. oktobra. Ip. Včeraj je bik seja spod-
nje zbornce v Londonu, vendar pa Churchill ni 
maral dati nobene izjave o položaju na vzhodnem 
bojišču. Vprašanja o razvoju vojne na vzhodu mu 
je stavil delavski poslanec Shitwell. Churchill se je 
omejil samo na te besede: »Izjavo o tem je treba 
prepustiti ruskemu vrhovnemu poveljstvu, ki vodi 
veliko bitko. Jaz ne bi nikdar dodal česar koli k 
uradnim vojnim poročilom.« 

Poslanec je nato vprašal predsednika vlade, če 
se zaveda, da je angleško javno mnenje zelo vzne-
mirjeno, zlasti pa se vprašuje, zakaj odhaja pomoč 
v Rusijo tako počasi Predsednik vlade mu je od-

Ouce • Parmi: Ljudstvo okoli Duceja 

govoril, da si posl. ne sme lastiti monoppla vzne-
mirjenosti in je tudi izjavil, da je osebno proti 
temu, da bi se v tem trenutku razvila kakšna raz-
prava o položaju bodisi na javni ali pa na tajni 
seji. 

Neki drugi poslanec Iz delavske stranke je 
vprašal Churchilla, zakaj je en član angleške vlade 
mogel izjaviti, da je sovražnik lahko miren, ker 
ga nasprotnik ne misli napasti. Zaradi te izjave 
je posl. napadal grofa Halifaxa, Churchill pa se 
je dvignil in mu odgovoril: »Obžalujem, da je po-
slanec smatral za potrebno slabo govoriti o naše« 
veleposlaniku v Washingtonu.« 

Pri vsem tem pa razburjenje v Angliji zaradi 
potekov boja na vzhodu vedno bolj narašča, člani 
angleške vlade pa ne naideio načina, kako bi po-
mirili to razburjenje. 

Švicarski  protest 
v L o n d o n u 
Bera, 15. okt. lp. Ker so angleška letala vrgla 

bombe na Buchvill v Švici, je švicarski poslanik v 

Londonu prejel nalog, da naj pri angleški vladi 

protestira proti temu bombardiranju in da naj za-

hteva odškodnino za povzročeno škodo, prav tako 

pa tudi odškodnino žrtvam, oziroma družinam 

žrtev. 

Francoski  glasbenik padel 
na vzhodnem bojišču 
Helsinki, 15. okt. as. Svetovno znani dirigent 

in glasbenik Ray Ventura je junaško padel na 
vzhodnem bojišču. Ko je izbruhnila vojna med Fin-
sko in Rusijo, je bil Ventura s svojim orkestrom 
ravno v Helsinku. Takoj se je prijavil za prosto-
voljca v Mannsrheimovo armado io je padel kiy 
padalec ob napadu na Viipuri. 



Juha, jed s prilogo, sadje. 
Jed sestoji iz obroka mesa ali ribe ali jajc 

ali narezka, s prilogo; ali pa iz obroka sočivja 
in zelenjave. 

Namesto juhe, jedi e prilogo ali sadja se lah-
ko vzame obrok sira. 

S posebno odredbo se omeji Število priredb 
bodisi juhe bodisi jedi, ki so navedene v »jedil-
nem listu«. 

Člen 3. Prepovedano je oddajati: 
a) predjedi ali dodatne obroke ali druge jedi, 

razen določenih; 
b) z jajci zakuhane juhe, kakor vlivanci, »pa-

vesi« in podobno; 
c) olje in surovo maslo ter druge maščobe 

p«sebej; 
d) močnate jedi kakršne koli vrste; 
e) ob sobotah, nedeljah in ponedeljkih juhe 

s testeninami ali rižem ali z drugimi racionira-
nimi hranili za zakuho. 

V veljavi ostanejo sedanji predpisi o kako-
vosti in količini živil, katerih poraba je dovoljena. 

Člen 4. Za obed po stalni ceni se določi v 
vsaki občini cena za vsako kategorijo gostinskih 
obratov, po razporeditvi Visokega Komisariata, 
oziroma, kjer je ni, kakor je kategorija določena 
v obrtnem listu. 

To ceno, v kateri nista všteta znesek za pi-
jačo in pribitek za postrežbo, določijo pristojni 
organi. 

Člen 5. Gostu je na izvolji, da se odpove eni 
ali več jedem obeda po stalni ceni. V takem pri-
meru se cena zniža za ceno jedila ali jedil, ki 
jih ni vzel. 

Člen 6. V obratih četrte kategorije se lahko 
oddaja tudi juha sama, pri čemer se sme cena 
zvišati za največ 30 stotink. 

Člen 7. Po želji gosta se lahko dovoli abonma 
za najmanj trideset zaporednih obedov. V tem 
primeru se mora dovoliti na stalno ceno po kraju 
določeni popust vsaj 10 odstotkov. 

Člen 8. Vsak gostinski obrat je dolžan dati 
na uporabo »jedilni list«. 

Ta list mora obsegati te-le podatke: 
a) priimek in ime obratovalca; 
b) kategorijo obrata: 
c) stalno ceno, določeno za obed; 
d) pribitek za postrežbo; 
e) spisek jedil z navedbo posameznih eiotnih 

cen. 
Člen 9. Od dneva izdaje te naredbe se za vso 

dobo vojnega stanja prepoveduje prestop gostin-
skih obratov v višje kategorije, dovoljen je samo 
prestop v nižje kategorije. 

Člen 10. Te določbe veljajo tudi za menze 
»Dopolavorov«. ki so oddane v zakup in ki se 
razporedijo ustrezno kakor drugi podobni gostin-
ski obrati, kakor tudi za obede v restavracijah 
hotelov, penzij in gostišč. 

Cene za »potniško brašno«, ki ga prodajajo 
kolodvorske ka'arne-restavracije, so določene z 
veljajočimi tarifami. 

Člen 11. Kdor se hrani v penziji ali v abon-
maju na obed, mora izročiti obratovalcu hotela, 
penzi.je oziroma gostišča svoje živilske nakaznice 
ali njih ustrezne odrezke. 

Člen 12. Posebej se izdajo pristojnim krajev-
nim organom navodila za določitev pokrajinskih 
cen in praktično ureditev tvarine tudi v podrob-
nostih. 

Člen 13. Kršitelji določb te naredbe se kaz-
nujejo v denarju do 500 lir, v hujših primerih pa 
z zaporom do šestih mesecev. 

Člen 14. Določbe prednjih členov 2. in 3. sto 
pijo v veljavo na dan objave te naredbe v Službe-
nem listu za Ljubljansko pokrajino; vse druga 
določbe pa stopijo v veljavo 15. oktobra tekočega 
leta. 

Ljubljana dne 7. oktobra 1941-XIX. 

Visoki Komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

EMILIO GRAZIOLI 

Ameriški očitki angleškemu delavstvu 
Hearst napada levičarje  in komuniste 

Newyork, 15. oktobra. AS. Dopisnik DNB 
poroča, da je v listu »Newyork Journal Ame-
rican« Hearst napisal članek, v katerem hudo 
napada angleško delavsko stranko. Hearst naj-
prej omenja zahtevo angleškega delavskega 
poslanca Schinevella, ki je v angleškem parla-
mentu zahteval, da naj Anglija na kopnem v 
Evropi ustvari drugo fronto proti Nemčiji. V 
istem smislu ,je v Angliji razvil propagando 
tudi angleški delavski poslanec Bevan, ki je 
napisal članek v tem smislu v listu »London 
Tribune«, ki je last radikalnega levičarja in 
sedanjega angleškega veleposlanika v Moskvi 
Crippsa. Bevan je v svojem članku trdil, da je 
prišel čas za politične spremembe v Angliji. 

Hearst «e čudi takim izjavam v Angliji in 
pravi, da mora Anglija izdajati mnogo denar-
ja, poleg tega pa jo Roosevelt vedno bolj -prav-
l.ja v vojno, pri tem pa levičarji, komunisti in 
boljševiki stavljajo nemogoče zahteve in ho-
čejo ovirati vojno proizvodnjo s tem, da zahte-
vajo krajši delovni čas. Sicer pa so komunisti 
in levičarji povsod delali tako in sicer najprej 
v Španiji in nato uničili Francijo. Nikakor se 
ne sme dopustiti, da bi komunistična Rusija v 
svojo zmešnjavo potegnila sedaj še Anglijo in 
Ameriko. Angleško in ameriško politiko naj 
vodijo tisti, ki jim ne gre za to, da bi . edanja 
vojna izzvenela v popolno strahovito razdeja-
nje, pač pa se naj ta vojna zaključi z mirom, 
ki bo toleranten ter bo slonel na dobri volji 
vseh. 

Newyork, 15. okt. AS: Ameriški tisk s po-
sebnim poudarkom objavlja izjavo, ki jo je 

dal Roosevelt, češ da bodo pomoč v Rusijo hi-
treje in v večjih količinah pošiljali. Ameriški 
listi pišejo, da gre tokrat za najvišji, tods 
obenem prazen poskus, da bi sovjetsko javno 
mnenje imelo večji pogum. Listi obžalujejo, 
da je proizvodnja vojnega gradiva vedno ena-
ko počasna, nekateri listi pa celo pišejo, ds 
naj država prevzame v svoje roke tista pod-
jetja, ki ne proizvajajo dovolj hitro in učinko-
vito. Vlada neprestano objavlja posebne oklic« 
na delavstvo, da naj pospeši in poveča svoj« 
delo, delavci pa s svoje strani zahtevajo, da 
naj se jim olajša delovni teden in da naj 6« 
jim zaposlitev skrajša. Glavna ameriška de-
lavska strokovna zveza je na svojem kongresu 
pred nekaj dnevi zahtevala, da naj se delovni 
čas v ameriški industriji tako skrajša, da bod« 
delavci delali samo pet dni, poleg tega pa naj 
ima delavstvo pravico na plačan dopust. 

Odpust ameriških častnikov 
iz službo 
Newyork, 15. okt. AS: Ameriška vojska je 

imela pred kratkim velik manever in vaje. 
Vrhovni vojaški poveljniki so tedaj izjavljali, 
da je Uspeh manevrov zadovoljiv; Toda sedaj 
so objavili dolge popise tistih častnikov, ki so 
iz vojaške službe odpuščeni, in sicer zaradi ne-
sposobnosti. Poudarjajo pa, da se bo odpušča-
nje častnikov iz ameriške vojske nadaljevalo; 
zlasti pa bodo iz častniških vrst izločili neka-
tene rezervne častnike in nekatere orožniške 
častnike. 

Uradni 
Predpisi za poslovanje 
Pokrajinske  delavske zveze 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino, 
glede na zakon z dne 28. febr. 1922 o zaščiti 

delavcev in poznejše spremembe, glede na svojo 
naredbo z dne 8. julija 1941-X1X št. 61 o preure-
ditvi strokovnih organizacij delojemalcev, in sma-
trajoč za umestno, da se Pokrajinska delavska 
zveza ustrezno svojemu novemu poslovanju pre-
uredi in da dobi potrebna sredstva za poslovanje, 

o d r e j a : 

Čl. 1. Predsednik Pokrajinske delavske zveze 
se pooblašča, da predloži nova pravila Zveze, ki 
morajo med drugim obsegati predpise o preure-
ditvi pokrajinskih strokovnih organizacijah, iz ka-
terih sestoji, sestavo in poslovno področje uprav-
nega odbora skladno z določbami zakona o zaščiti 
delavcev in naredbe o preureditvi strokovnih or-
ganizacij delojemalcev. 

Pravila, sprejeta po upravnem odboru Pokra-
jinske delavske zveze, mora odobriti Visoki ko-
misar in se nato objavijo v »Službenem listu« za 
Ljubljansko pokrajino. 

Čl. 2 Pravilom se mora dodati službeni pra-
vilnik za nameščence Zveze in podrejenih strokov-
nih organizacij. 

Od dneva, ko stopi ta naredba v moč, veljajo 
za preklicane delovne in naj?mne pogodbe, ki so 
jih sklenili bivši upravni sveti Delavske zbornice 
z nameščenci Delavske zbornice. 

Od teh odločb, pa dokler ne stopi v veljavo 
novi službeni pravilnik, urejajo delovno razmerje 
med Zvezo in njenim osebjem zakonske in obi-
čajno pravne veljajoče določbe. 

Čl. 3. Od 1. novembra 1941-XIX dalje se zvi-
šuje prispevek, ki ga pobirajo zavodi za bolezen-
sko in nezgodno zavarovanje v prid Pokrajinske 
delavske zveze v vsakem razredu nad razredom 
0 za 0.5%. 

Z istem dnem se uvaja prispevek 0.2% na 
mezde v prid pokrajinskim poklicnim strokovnim 
organizacijam, ki se jiobira po določbah prednje-
ga odstotka, in ga upravlja Pokrajinska delavska 
zveza, odpravljajo pa se prostovoljni in organiza-
cijski strokovni prispevki. 

Glede podpornih in zavarovalnih dajatev se 
nič ne spremeni. 

Ta naredba stopi v veljavo od dne. objave v 
»Službenem listu« za Ljubljansko pokrajino 

Ljubljana. 25. septembra 1941-XIX. 
Visoki komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
EMILIO GRAZIOLI 

Predpisi o oddajanju 
nepremičnin v najem 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino, 
glede na uredbo z dne 17 oktobra 1940, M. s. 

št. 1387, bivše jugoslovanske vlade, s katero se 
omejuje raboprodavčeva pravica, odpovedovati na-
jem stanovanj in poslovnih prostorov; glede na to, 
da navedena uredba preneha veljati dne 19. ok-
tobra 1941-XIX. smatrajoč pa za umestno, da se 
glede na vojno stanje podaljša njena veljavnost 
s primerno spremembo, in na podstavi čl. 3. kr. 
ukaza z dne 3. maja 1041-XIX, št. 291, 

o d r e j a : 

Čl. 1. Veljavnost uredbe bivše jugoslovanske 
vlade z dne 17. oktobra 1940, M. s.' št. 1387, ob-
javljene v »Službenem listu« banske uprave drav-
ske banovine z dne 26. oktobra 1940, št. 572/86, 
ki obsega predpise o oddajanju nepremičnim v 
najem, se podaijšuje do 81. decembra 1942-XXI. 

Točka 6. člena 1. uredbe iz prednjega člena 
se spreminja takole: 

»6. če rabokupnik ali njegov rodbinski član 
stori kaznivo dejanje na škodo raboprodavca ali 
njegovega rodbinskega člana, razen če gre za ža-
ljenje časti ali za telesno poškodbo, izzvano po 
enakem nastopu raboprodavca samega ali njego-
vega rodbinskega člana.« 

Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v 
»Službenem listu« za Ljubljansko pokrajino. 

Ljubljana, 9. oktobra 1941-X1X. 
Visoki komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
EMILIO GRAZIOLI 

Predpisi o porazdeljevanju 
tekstilnih izdelkov,  obutve 
in oblačilnih predmetov 
Visoki komisar za Ljuhljzansko pokrajino, 
na podstavi člena'3. kr.-ukaza z dne 3. maja 

1941-XJX št, 291 in smatrajoč za potrebno, da se 
racionira poraba izdelkov tekstilne industrije, ob-
lačil in obutve, 

o d r e j a : 

Čl. 1. Od dne, ko stopi ta naredba v veljavo, 
se ustavlja vsaka prodaja ali oddaja občinstvu 
manufakture, iz tekstilnih tvarin izdelanih pred-
metov, drugih oblačilnih predmetov in obutve vsa-
ke vrste. 

Podjetja, ki prodajajo občinstvu izdelke iz 
prednjega odstavka, morajo sestaviti inventar bla-
ga, ki je v njih skladiščih in trgovinah. 

Podatki inventarnega popisa se morajo vnesti 
v poseben vpisek, ki ga dobijo jjodjetja pri pri-

razglasi 
stojnih odsekih Zveze delodajalcev Ljubljanske 
pokrajine, in postanejo začetne postavke o obrat-
nih zalogah vsakega jiodjetja. Te podatke je treba 
poslati tudi Zbornici za TOI v Ljubljani. 

Od dne, ko stopi ta naredba v veljavo, tudi 
industrijci. obrtniki in trgovci na debelo z izdelki, 
navedenimi v prednjem členu, teh izdelkov ne 
smejo prodajati. Sestaviti morajo poleg tega in-
ventar o blagu, ki ga imajo v svojih podjetjih ali 
skladiščih in poslati prepis Zbornici za TOI v 
Ljubljani. 

Izdelke, poslane obrtnikom in trgovcem na 
debelo in na drobno pred dnem, ko stopi ta na-
redba v veljavo, si morajo prejemniki vpisati v 
breme in jih prevzeti v svoj inventar. 

Čl. 3. Izdelki, na katere se nanaša ta naredba, 
oddajajo porabnikom na posebno oblačilno nakaz-
nico, glasečo se na osebo. 

Visoki komisar določi dan, od katerega dne 
dalje bodo smeli proizvajalci, obrtniki in trgovci, 
bodisi na debelo ali na drobno ali potujoči, zopet 
prodajati izdelke iz čl. 1. te naredbe in predpiše 
navodila, po katerih se bodo morali pri prodaji 
ravnati. 

Čl. 4. Kršitelji določb te naredbe se kaznujejo 
v denarju do 5000 lir, v hujših primerih pa z 
zajKirom do 6 mesecev. 

Čl. 5. Ta naredba stopi v veljavo na dan ob-
jave v »Službenem listu« za Ljubljansko pokrajino. 

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

EMILIO GRAZIOLI 

Predpisi o prodaji oblačilnih 
in drugih porabnih predmetov 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino, 
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 

1941-XIX št. 291 in smatrajoč za potrebno urediti 
prodajo oblačilnih izdelkov in drugih porabnih 
predmetov. 

o d r e j a : 

Čl. 1. Blago iz člena 4. te naredbe se sme 
prodajati porabnikom samo, če pokažejo osebno 
izkaznico, ki jo izdajo pristojna oblastva po do-
ločbah, ki se izdajo kasneje. 

Začasno nadomestujejo osebno izkaznico tile 
izkazi o istovetnosti: 

Članska izkaznica Nacionalne fašistične stran-
ke; železniška legitimacija; osebna legitimacija, 
ki jih imajo državni, civilni in vojaški uradniki; 
jiokojninska knjižica teh uradnikov in njih dedi-
čev; legitimacijska knjižica častnikov na razpolo-
ženju; izkaznica, ki jo izdajajo milična poveljstva 
svojim podrejenim; izkaznica rezervnih častnikov; 
orožni list; šoferska izkaznica, ki jo imajo vozači 
potniških avtomobilov; potni list, izdan italijan-
skim državljanom za potovanje v inozemstvo; pot-
na dovolila, izdana po kvesturah Kraljevine itali-
janskim državljanom ali državljanom iz Ljubljan-
ske pokrajine: poslovne knjižice, živilska nakaz-
nica; začasna osebna izkaznica, izdana od občin. 

Čl. 2. Prodajalec mora vpisati v posebne vpis-
nike imenske podatke in naslov kupca, vrsto, ka-
kovost in prodajno ceno blaga, ki ga proda vsaki 
stranki, z navedbo dneva nabave in številke oseb-
ne izkaznice ali drugega začasno pripuščenega iz-
kaza o istovetnosti. 

Za nabave do skupnega zneska 20 lir tak vpis 
ni potreben. 

čl. 3. Določbe prednjih členov se kakor «a 
prodajalce na drobno uporabljajo tudi na proiz-
vajalce in trgovce na debelo pri nepiosredni pro-
daji norabnikom. 

Člen 4. Blago, ki se nanje nanaša obveznost 
iz člena L, je sledeče: 

oblačilni predmeti; 
tkanine vseh vrst in kakovosti, vštevši tkani-

ne za hišno opravo; 
obutev in usnjeni ter kožni izdelki; 
mila in snažilna sredstva vobče; 
starinske umetnine; 
stroti in kovinski predmeti. 
Člen 5. Kršitelji določb te naredbe se kaznu-

jejo v denarju do 5000 lir, v hujših primerih pa 
z zaporom do šestih mesecev. 

Člen 6. Ta naredba stopi v veljavo na dan 
objave v Službenem listu za Ljubljansko pokra-
jino. 

Ljubljana, dne 9. oktobra 1941-XIX. 
Visoki komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
EMILIO GRAZIOLI 

Predpisi o ureditvi  porabe jedil 
po gostinskih  obratih 
in o določitvi  njih cen 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokrajino na 

podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941-
XIX št. 291 in smatrajoč za potrebno urediti po-
rabo jedil v gostinskih obratih in določiti cene 
obedov v njib 

o d r e j a : 

Člen 1. Ves čas, dokler traja vojno stanje, se 
pri postrežbi občinstva z obedom v restavracijah, 
gostilnah, krčmah s kuhinjo, kolodvorskih, kavar-
niških restavracijah in ostalih gostinskih obratih 
ali podobnih obratih oddaja obed jx> stalni ceni, 
e čimer se nadomestujejo vsi doslej veljavni na-
čini. 

Člen 2. Obed s 6talno ceno je sestavljen ta-
kole: 

V Ameriki  popravljajo 
130 angleških  vojnih ladij 

Stockholm, 15. oktobra. AS. V ameriških 
ladjedelnicah popravljajo sedaj 150 angleških 
in zavezniških vojnih ladij. Tako poroča do-
pisnik lista »Swenska Dagbladet« iz Newyor-
ka. Na popravilu so med drugimi angleške voj-
ne ladje »Warspite«, »Resolution« in »Rodney«, 
prav tako pa še dve letalonosilki in sicer »Illu-
strious« in »Formidable«. 

Filadeliija, 15. okt. lp. Semkaj je priplula an-
gleška letalonosilka »Furious«, ki bo v tukajšnjih 
ladjedelnicah popravljena. V Charleston je pripju-
la angleška vojna ladja »Polinthus«. Ladjo bodo 
tudi morali popraviti. 

Delne volitve  v Angliji 
Stockholm, 15. oktobra. AS. V angleški gro-

fiji Manchester bodo volili enega poslanca. Kan-
didata sta dva in sicer konservativec in libera-
lec. Zanimivo je, da so komunisti sklenili pod-
pirati konservativno kadidaturo, ker se je li-
beralni poslanec izrekel za to, da naj angleška 
vojska vdere na evropski kontinent, konserva-
tivni kandidat pa pravi, da bi bil to skok v 
nesrečo. 

Filatelistični  kongres  v Turinu 
V Turinu je v soboto bil odprt 25. filatelistični 

narodni kongres. Udeležujejo se ga zastopniki iz 
vse Italije. 

Politika Afganistana 
Tokio, 15. okt. AS.Agencija »Domei« objavlja 

sledeči izraz afganistanskega poslaništva; Afgani-
stan je srečen, da ima tako odlične zveze s svojimi 
sosedi. Afganistanski narod goji prijateljska čuv-
stva do vseh vojskujočih se držav. Afganistan je 
nevtralen in hoče nevtralen tudi ostati. Vsaka dru-
ga vest je neresnična. 

Nemško-turški  odnosi 
Carigrad,  15. okt. AS: Turški minister v Ber-

linu je v listu »Džumhuriet« dal izjavo o nemško-
turških odnosih. Povedal je, da so prijateljski od-
nošaji med obema državama najboljši. Turško-nem-
ško prijateljstvo sloni na medsebojnem zaupanju. 
To je boljša vez kakor pa vsak pisan dokument. 

Položaj  v Parizu 
Paril, 15. okt. DNB: Pariška policija je od-

krila v nekem predmestju komunistično organi-
zacijo, ki je imela zelo mnogostranske zveze. Do 
sedaj so zaprli 24 oseb. Pri aretirancih so našli 
letake, prepovedane liste in podoben material. 

Kvaternik  je obiskal Reko 
Reka, 15, okt. AS. Hrvaški maršal Slavko Kva-

ternik je v nekem kraju blizu Reke vrnil obisk 
poveljniku druge italijanske armade. Maršal je bil 
v spremstvu italijanskega poslanika v Zagrebu Ca-
sertana in generala Oxilia, šefa italijanske misije 
ter generalov Perčeviča, Lukiča in drugih častni-
kov. V Opatiji je poveljnik druge armade maršalu 
Kvaterniku priredil na čast kosilo. Kasneje si je 
gost ogledal nekatere tehnične naprave. 

Gospodarstvo 
Kdo dobi dodatne deleže  za kruh 
Merodajna oblastva v Rimu 6o izdala nasled-

nja navodila za to, kdo dobi dodatni delež 100 
gramov kruha (ali 85 gramov moke ali pa 150 
gramov koruzne moke). Tega dodatka bodo delež-
ni; 

1. Delavci in 6lični obeh spolov, ki izvajajo 
ročno obrt ali pretežno ročno obrt, v kateri pre-
vladuje telesno delo, v odvisnosti od drugih in je 
na splošnem poplačano z mezdo. 

2. Uslužben6tvo obeh 6polov, ki izvršuje težko 
delo v odvisnosti od drugih tudi v domačih obra-
tih (sluge, vratarji, šolski 6luge, služkinje in vra-
tarji, čuvaji, varovalci itd.). 

3. Obrtniki in 6lični obeh spolov (lastniki in 
delavci v obrtniških delavnicah). 

4. Kmetijski delavci, ženske, najefe od kmetij-
skih obratov in plačane dnevno, na mesec ali po 
sezonah ali na letno pogodbo. 

Poleg tega dobe dodatni delež, kot je znano, 
delavci, ki so zaposleni pri težkih delih m kmetij-
ski ročni delavcu 

• 
Pnevmatike za delavstvo, ki se vozi v slufno. 

Podtajnik za vojno proizvodnjo je pozval vse 6voje 
delegacije, da naj energično zagotove s popolno 
prednostjo dobavo gum za dvokolesa delavcem, ki 
so zajjosleni v industrijskih podjetjih. 

Svetovna potrošnja cigaret. V zadnjih letih 
je na vsem svetu, kot piše IEI, potrošnja ciga-
ret zelo narasla. Tako je znašala v letih 1913, 
1925 in 1940 v milijardah komadov v posamez-
nih državah: Italija 4.6, 16 in 25.6, Nemčija 12.4, 
29.5 in 50.5, Francija 4.8, 12.6 in 22, Velika Bri-
tanija 17, 52.3 in 85. Japonska 7.4, 28.3 in 50, 
Zedinjene države 15.6, 82.9 in 165 milijard. V 
zadnjih letih je potrošnja narasla zaradi pre-
povedi potrošnje kave in drugih dražil. 

Aluminij za konzervne škatle. Intendenca 
nemške vojske in Nacionalna zveza za kovine 
v Nemčiji sta izvršili veliko poskusov z alumi-
nijem kot surovino za izdelovanje konzervnih 
škatel. V ta namen je bilo izdelanih 450.000 
škatel. Te škatle tehtajo samo eno tretjino teže 
dosedanjih pločevinastih škatel. Poskusi eo po-
kazali dovolj veliko odpornost proti mehanič-
nim in kemičnim reakcijam. Po dveh letih in 
pol so živila, shranjena v škatlah iz aluminija, 
ostala popolnoma nespremenjena. 

Prva  knjiga 
»Slovenčeve  kniiZnlce" Janeza laična „Trop b r e z zvoncev" 

j e razprodana 
le le Se nehal Izvodov  (iskanih no onIKnem pa-
pirju, vezanih v platno po 20 Ur. Kupite lo lakot 
pri Upravi  kniiZnlce, Kopllorlevo  6, L|uhl|ono 

Za one, ki se še bodo naročili na vso zbirko ..Slovenčeve knjižnice" pa 
hranimo primerno število izvodov prve knjige po 5 Lir. Za vse druge jo 
bomo ponatisnili kasneje. 

Slovenčeva knjižnica, Kopitarjeva 6, Ljubljana 

Drugo Knjigo 
MARIANNA  SIRCA - splsolo Orozlo Deleddo - le 
izSio. — Slone samo S Lir. 

Dobite jo v Upravi knjižnice, Kopitarjeva 6. Ljubljana, po vseh knji-
garnah in trafikah. Naročniki jo bodo dobili po pošti! 50 izvodov gornje 
knjige je bilo tiskanih na antičnem papirju in v platno vezane — 
stane 20 Lir. 



Najrcsncjšc svarilo  vsem i 
Prva smrtna obsodba izrednega sodišča - Duce obsojence pomilostil 

Razsodba 
v procesu proti obdolžencem 
1. Cestnik Slavko, sin Alojzij« ln Antonije 

roj. Levar, rojen na Vranskem dne 3. maja 1921, 
stanujoč v Ljubljani, Gosposka ulica 17, dijak; 

. A„ V c M a r i i a n . sin Ferdinanda in Marijane 
roj. Dihar, rojen v LJubljani dne 12. marca 1920, 
stanujoč v Ljubljani, Tržaika cesta 21, trgovski 
potnik, in 

3. Balasa Arpad, sin Arpada in Marije, roj. Je-
cecnik, rojen v Vekes Giula, Budimpešta, dne 20. 
maja 1920, stanujoč v Ljubljani, Komenskega ulica, 
zraven iole Rdečega križa, sedlar. 

Obdolženi 
vsi trije dejanja, navedenega • £1. 2 odločbe 

Visokega komisarja Ljubljanske pokrajine it. 97 
z dne U. septembra 1941-XIX, da so dne 6. okto-
bra 1941-XIX. v Ljubljani imeli, ne da bi imeli pri-
merno dovoljenje, orožje in municijo, in sicer: 
Cestnik revolver Browning, Balasa prav tako re-
volver Browning in vsi trije v kovčku brzostrelno 
puško, izmenjalno cev, pet polnilcev s petimi pa-
tronami za omenjeno puško, 120 patronov za pu-
ško, vsebovanih v polnilcih, 3 polnilce za revol-
ver Brovvning in 8 patronov, katere so dejansko 
imeli. Dne 6. oktobra so kraljeva karabinjerja 
Ilardix Giacomo in Manzoni Battista in vojak Ca-
soni Carlo, ki so se nahajali na avtobusu Ljubljana 
—Polhovgradec, v sumnji zaradi zadržanja in za-
radi obsega ter vrste prtljage, ki so jo imeli trije 
mladeniči s seboj, prišedši v Polhovgradec, sledili 
jim do krajevne postojanke kr. finančne straže, 
kjer so jih identificirali za obdolženo dejanje. Pri 
preiskavi so našli pri Cestniku in Balasi v posesti 
vsakogar eno avtomatično napolnjeno pištolo. V 
kovčku, ki fe tvoril del prtljage, so našli brzo-
strelno puško in razno municijo. 

Pri zaslišanju so vsi trije soglasno izjavili, da 
so bili namenjeni k Samotarcu. kjer bi imeli iz-
ročiti nekemu neznancu prtljago, ki so jo dobili od 
nekega drugega neznanca v LjubljanL Ta jim je 
obljubil, ko bo pošiljka prišla, nagrado 500 lir, to-
da medtem, ko je Vode priznal, da je vedel za 
vsebino kovčka, sta ostala dva nadalje izjavljala, 
da nista vedela. Ko so bili pozvani, naj dajo_ opra-
vičilo za svojo obrambo, so zapadli v protislovja 
in molk, kar je dalo jasno luč, da so vsi vedeli za 
vsebino kovčka in da so ga prevažali z zločinski-
mi nameni nedvomljive obtežilnostL 

Besedilo sodbe 
Ker so vse tri dobili v skupni prostovoljni po-

sesti brzostrelne puške in municije in v posamič-
ni prostovoljni posesti poleg tega ene pištole, sta 
bila obdolženca Cestnik in Balasa spoznana oba 
za kriva delikta po čl. 2 odredbe, po kateri je 
določena smrtna kazen, je izredno sodišče na 
osnovi čl. 2 odredbe Visokega komisarja Ljubljan-
ske pokrajine it. 97 z dne 11. septembra 1941-X!X 
in čl. 22 dekreta it. 44 istega Visokega komisarja 
z dnem 29. septembra 1941-XIX izjavilo, da so vsi 
trije obtoženci bili krivi dejanja, katerega so bili 
obdolženi, ln jih obsoja na smrtno kazen. 

Smrtno kazen 
je Duce spremenil v ječo 
Na osnovi Ducejevega odloka je bila 

smrtna kazen spremenjena v zaporno ka-
zen 25 let ječe. ^ 

Pretekli  mesec  je  Visoki  komisar  za  Ljubljan-
sko  pokrajino  izdal  odredbo  v  zaščito  javnega  reda 
in  miru,  ki  je  vsebovala  izredno  ostre  kazni  za  pre-
kršitve.  Namen  te  odredbe  je  bil  zagotoviti  onim 
državljanom,  ki  hočejo  mirno  sodelovati  z  oblastmi, 
njih  osebno  in  družinsko  varnost,  nasprotno  pa 
udariti  one  maloštevilne,  ki  se  nočejo  sprijazniti 
z  mislijo,  da  je  treba  spoštovati  zakone  in  delati 
za  mirno  sožitje.  Ogromna  večina  našega  ljudstva 
se  ni  bala  posledic  te  odredbe,  ker  je  hotela  še 
v  naprej  lojalno  sodelovati  z  oblastmi. 

Toda  našli  so  se  vendar  posamezniki,  ki  so  se 
drznili  prekršiti  odredbe  in  je  tako  prišlo  do  tega, 
da  je  moralo  začeli  s poslovanjem  izredno  sodišče, 
ki  je  bilo  ustanovljeno  na  osnovi  ie  omenjene  od-
redbe.  Pred  nami  je  sedaj  prva  obsodba  treh  mla-
dih  ljudi,  katerim  je  bila  krivda  dokazana  in  zaradi 
česar  so  bili  obsojeni  na  smrt.  Zato  se  nihče  ne  bi 
mogel  čuditi,  če  bi  bila  smrtna  obsodba  izvršena. 

Toda  velika  uvidevnost  in  dobrota  Duceja  sta 
spremenili,  kot  poročamo,  smrtno  kazen  v  ječo 
25  let.  Toda  zavedati  se  je  treba  dejstva,  da  to  ne 
pomeni  slabosti  in  da  je  spremenjena  pot,  po  kateri 
hodijo  oblastva  pri  nas.  Zuvedati  se  je  treba,  da 
velikodušnost  ne  more  iti  neomejeno  naprej,  če  bi 
se  podobni  dogodki  ponavljali,  temveč  da  jo  je 

•treba  razumeti  kot  zadnje  opozorilo  z  najvišjega 
mesta,  da  v  prihodnje  ne  bo  več  milosti,  temveč  da 
bodo  fašistični  zakoni  neizprosno  kaznovali  krivce. 

Zaradi  tega  ne  sme  bili  nihče  zapeljan  v  zmoto, 
da  bi  ie  v  naprej  računal  na  dobroto,  ki  je  na 
mestu  samo  v  začetku,  nikakor  pa  ne,  če  se  dejanja 
ponavljajo. 

Naše  ljudstvo  se  v  svoji  ogromni  večini  zaveda, 
da  je  treba  lojalnost,  ki  mu  jo  izkazujejo  oblastva 
Velike  Italije,  vračati  z  enako  lojalnostjo  in  pri-
pravljenostjo  fe složnemu  sodelovanju.  Zato  je  tudi 
v  tako  velikem  številu  obiskalo  velesejem  v  Ljub-
ljani,  ki  je  bil  prirejen  v  prvi  vrsti  zato,  da  pokaže 
drugim  pokrajinam  kmetijsko  in  obrtno  delovnost 
Ljubljanske  pokrajine.  V  tem  pogledu  je  velesejem 
bil  ogromne  koristi  za  vse  gospodarstvo  naše  po-
krajine.  Pa  se  je  vkljub  temu  našel  nekdo,  ki  je 
napravil  dejanje,  ki  naj  bi  škodovalo  velesejmu  in 
s tem  vsemu  našemu  gospodarstvu.  Da  je  naše  ljud-
stvo  obsodilo  to  dejanje,  je  najvidnejši  dokaz  v  dej-
stvu,  da  je  dosegel  Ljubljanski  velesejem  rekorden 
obisk.  Bilo  je  na  njem  nad  120.000  obiskovalcev, 

ki  so  vsi  vedeli  cenili  napore  oblastev  za  gospodar-
ski  in  socialni  dvig  našo  pokrajine.  Nepremišljeno 
dejanje  ni  nikomur  koristilo,  škodovalo  pa  bi  lahko 
nedolžnim  ljudem,  ki  so  se  nahajali  na  obisku  vele-
sejma. 

Naše  ljudstvo  ve,  da  zanj  skrbe  t  rimsko  pra-
vičnostjo  oblastva  in  vrača  to  skrb  t  lojalnim  so-
delovanjem.  Zalo  obsoja  nesmiselna  dejanja  posa-
meznikov,  ki  kvečjemu  lahko  škodujejo  posamezni-
kom  in  narodu,  ne  morejo  pa  skreniti  oblastev  z  za-
črtane  poti.  Zato  tudi  razume  potrebo,  da  pomaga 
oblastem  po  svojih  najboljših  močeh,  da  se  taka 
dejanja  ne  bi  več  mogla  dogajati,  kar  bo  edinole 
v  korist  našemu  ljudstvu.  Zaveda  se,  da  noče  nositi 
sokrivde  z  maloštevilnimi  nekaterniki  in  zato  pra-
vilno  razume  obsodbo  izrednega  sodišča  in  držav-
niško  gesto  Duceja  ter  hoče  tudi  v  naprej  lojalno 
sodelovali,  kar  bo  predvsem  v  korist  njemu  sa-
memu. 

Zastopniki velesejma se zahvaljujejo 
Visokemu Komisarju 

Ljubljana, 15. oktobra. 
Včeraj zjutraj je Visoki Komisar sprejel za-

stopstvo razstavljalcev na ljubljanskem velesejmu, 
ki so mu v znak hvaležnosti za veliko zanimanje, 
ki ga je Eksc. Grazioli pokazal za to prireditev 
poklonili znesek 8.120 lir. Visoki Komisar je do-
ločil darovani znesek za dobrodelne podj>orne 
organizacije v Ljubljani. 

Funkcionar družbe Berkel, g. Bottai je ob iz-
ročitvi zneska z vsemi podpisi razstavljalcev, iz-
razil iskreno hvaležnost in veselje za ves trud, 
ki ga je pokazal Visoki Komisar za tako lepo 
razstavo, kot je bil ljubljanski velesejem. Zahvalil 
se mu je za dobre besede, katere je Visoki Ko-
misar izrekel ob svojem nedeljskem obisku. V 
imenu vseh razstavljalcev je g. Bottai izrazil ve-
selje nad lepim uspehom, ki ga je dosegel letoš-
nji velesejem. Želel je, da bi tudi v prihodnjo 
znali vsi ceniti tako lepo prireditev in izrazil 

upanje, da bodo prihodnje leto lahko zopet raz-
stavljali ter zagotovil, da bodo vsi vlili ves svoj 
trud, da bo tudi v prihodnjih letih vedno bolj 
napredovala tako lej>a gosjiodarska prireditev, kot 
je ljubljanski velesejem. Zahvalil se je za čast, 
ki jim je bila dana. da so ravno oni bili prvi, 
ki so smeli razstaviti v novi pokrajini Italije. 

V imenu razstavljalcev domače pokrajine se 
je zahvalil razstavljalec. ki je izrazil prav tako 
veliko zadovoljnost nad krasnim uspehom, ki ga 
je imel ljubljanski velesejem ter se zahvalil Vi-
sokemu Komisarju za vse njegovo zanimanje. 

Visoki Komisar Je obrnil na predstavnike 
razstavljalcev ljubljanskega velesejma svoje be-
sede, s katerimi je izrazil jx>polno zadovoljstvo 
nad uspehom, ki je bil dosežen. Zahvalil se jim je 
obenem za njihov dar, s katerim so dokazali svojo 
širokogrudnost. 

Razstavljalci iz Ljubljanske pokrajine so na 
letošnjem velesejmu zelo okusno uredili svoje 
razstavne prostore, kar dokazuje pričujoča slika 

Iz Hrvatske 
Minister dr. Lorkovič ob polletnem obstoju 

Neodvisne države Hrvatske. Ob polletnici hrvatske 
države je imel po hrvatskem radiu velik govor 
zunanji minister dr. Lorkovič, ki je uvodoma po-
udaril, da je Hrvatska stopila v krog narodov, ki 
ustvarjajo novo Evropo. Njena neodvisnost je naj-
večje dobro, spričo katerega vse drugo obledi. 
Nova armada je že prestala ognjeni krst doma in 
v Sovjetski Rusiji. Hrvatska kri je zaščitena pred 
zastrupljenjem z židovsko krvjo, desettisoči juter 
zemlje so povrnjeni hrvatskemu kmetu. Mladina 
je v ustaških vrstah, položaj kmetov, delavcev in 
obrtnikov se je izboljšal, za izobražence je nasto-
pila zlata doba. Svoj govor je zaključil minister 
dr. Lorkovič z besedami, da bo hrvatska država 
pod vodstvom edinstvene poglavnikove osebnosti 
zavarovala svojemu ljudstvu od Mure in Drave do 
Drine in Adrije varnost, mir in blagostanje. 

Obmejni promet na Dravi. Hrvatski zunanji 
ln finančni minister sta uredila obmejni promet 
na Dravi pri Donjem Miholjcu ter ob izlivu Drave 
v Donavo. Policijsko ravnateljstvo v Osijeku bo 
dobilo posebni oddelek za obmejni promet. Pra-
vico do prekoračenja meje bodo dobili delavci, 
dvolastniki in osebe, ki so zaposlene onstran 
Drave. Po zatrjevanju pristojnih hrvatskih krogov 
pa se te odločbe na nanašajo na Medmurje. 

Obsojeni od prekega soda. Potujoči preki sod 
v župi Pliva in Rama je v Travniku obsodil na 
smrt 24 oseb pravoslavne vere zaradi 6abotaže. 
Trinajst obsojencev je bilo ustreljenih, ostali pa 
so bili od poglavnika pomiloščeni in jim je bila 
smrtna kazen zamenjana s petletno težko ječo. 

Prijeti komunisti v Sreinu. Hrvatsko notranje 
ministrstvo je objavilo, da ,;e bilo v Sremu pri-
jetih 35 komunistov, ki so pripravljali atentat na 
neki vlačilec, ki je po Donavi vozil orožje. 

Iz Goriške pokrajine 
Oddaja vinskih tropin. Vinogradniki so 

dolžni oddati vse tropine Državnemu zavodu 
za predelovanje tropin, in sicer ali središčem 
tega zavoda ali pa njegovim žganjekuham. Ce-
na tropinam še ni določena. Zavod plača pre-
voznino za oddano blago, to je 55 stotink za 
stot za vsak kilometer za pot do 10 km, in 15 
stotink na stot za vsak nadaljnji kilometer. Za-
vod bo izplačal ceno za tropine v roku 15 dni 
po oddaji. Tropine ne smejo biti izprane ali 
kakor koli izrabljene, ker se sicer cena zniža. 

Iz Kamnika je prišla novica, da je tam v 
visoki starosti umrl nestor slovenskih sodnikov 
dvorni svetnik g. Julij Polec. Pokojnik se je 
rodil leta 1852 in je torej dočakal svoje 90. 
leto. Po končanih pravnih študijah se je po-
svetil pravosodstvu in je služboval na mnogih 
krajih naše domovine. V »ačetku tega stoletja 
je prišel že v Ljubljano k tedanjemu Deželne-
mu sodišču. Leta 1906 je bil že postavljen za 
višjega sodnega svetnika, kasneje pa imenovan 
za dvornega svetnika pri bivšem ljubljanskem 
deželnem, sedaj okrožnem sodišču. Konec leta 
r911 je jjokojnik nastopil zasluženi pokoj po 
več ko 35 letih službe. 

Pokojnik je bil eden najodličnejših prav-
nikov in sodnikov naše starejše generacije. Bil 
je na splošno visoko izobražen ter se je v svoji 
stroki vedno izpopolnjeval in zasledoval pra-
vosodje tudi po svojem odhodu iz aktivne služ-
be. Vzgojil je celo vrsto slovenskih sodnikov, 
ki služijo sedaj na odličnih položajih. Poleg 
obsežnega znanja vseh panog sodstva pa je bil 
znan pokojni dvorni svetnik Julij Polec kot 
odličen civilist. Po njegovi zaslugi je bil vpe-
ljan moderni civilnopravni postopnik pri ne-

kdajnem' ljubljanskem deželnem sodišču. Julij 
Polec je namreč dolgo vrsto let predsedoval ci-
vilnemu senatu, ki je užival v našem ožjem 
pravosodstvu, pa tudi izven mej naše domo-
vine izreden sloves. Koder koli je j>okojni dvor-
ni svetnik Polec služboval, je povsod zapustil 
najlepše spomine. Ljudstvo se ga je s hvalež-
nostjo spominjalo, ker mu je tako rad povsod 
in v vseli težavah priskočil na pomoč s svojimi 
nasveti. V družbi je bil duhovit in koncilian-
ten. Zato je razumljivo, da si je povsod nabral 
številnih prijateljev. Ko je bil že dolgo vrsto 
let v pokoju, je leta 1918 rad sledil pozivu ta-
kratne pravosodne uprave, ki ga je zopet po-
zvala v aktivno službo. Rad je stavil v novih 
razmerah svoje globoko teoretično in praktič-
no znanje na razjiolago v dobrobit ljudstva. V 
zadnjih letih je živel v Kamniku pri svojem 
sinu dr. Juliju Polcu. tamkajšnjem uglednem 
zdravniku. V Ljubljani zapušča pokojnik sina, 
splošno spoštovanega vseučiliškega profesorja 
dr. Janka Polca. 

Zaslužnemu in uglednemu pokojniku naj 
sveti večna luč, vsem njegovim dragim pa naše 
iskreno 60Žaljel 

Za domačo porabo sme vsak vinogradnik ohra-
niti za vsakega družinskega člana 22.5 kg pre-
šanih tropin ali 30 kg nejirešanih tropin, skup-
no pa največ 225 oz. 300 kg tropin na družino. 
Seveda se iz teh za domačo rabo pridržanih 
tropin ne sme kuhati tropinovec ali žganjica, 
ker je prejMveclano. Kdor bi tropin pravočasno 
ne oddal, se kaznuje z globo 100—2000 lir. 

Otvoritev v zavodu »Stella Matutina«. V 
nedeljo se je slovesno začelo šolsko leto v za-
vodu oo. jezuitov »Stella Matutina« v Gorici, 
kjer je središče dijaških Marijinih kongrega-
cij. Zjutraj je bila skupna sv. maša, ki se je je 
udeležilo okoli 120 srednješolcev, jiopoldne pa 
so dijaki v veliki dvorani z lepim uspehom 
igrali dramo »Velika žrtev« (II grande saeri-
ficio). 

Trgatev v vipavskem okrajn se je začela 
te dni. Letos je bol j žalostna. Po vinogradih nič 
petja in veselja, zakaj še nikdar ni peronospora 
tako fjokončala trte kot letos. Le po hribčkih, 
kjer ni bilo ne toče ne rose. je nekaj več pri-
delka. Vinogradniki razlagajo, da je perono-
spora tako razsajala ker niso mogli trt pravo-
časno in zadostno škropiti z galico in ker je 
bilo vreme zelo mokrotuo. 

Iz Trsta 
Novi odvetniki. V sindikat odvetnikov v Trstu 

so bili vpisani dr. Edvard Buda, dr. Peter Ma-
molo, dr. Gvido Mussafia, dr. Peter Slocovich. 

Pridobitve dalmatinskega muzeja. V uinet-
no-zgodovinskem muzeju v via Catedrale je sedaj 
urejena posebna dalmatinska zbirka, ki ima svo-
je lastne razstavne dvorane. Ta zbirka je ne-
davno obogatela z novimi pridobitvami iz Boke 
Kotorske. 

Svinjska kuga se širi. V »Slovencu« smo bra-
li, da razsaja svinjska kuga na Goriškem. Sedaj 
se je pričela širiti tudi v Tržaški pokrajini, zlasti 
na Krasu ter zajema tudi že Istro. Poginilo je 
veliko svinj, druge so morali posestniki naglo 
zaklati, da so rešili vsaj meso. Bolezen io DO-
vzioeila dosedaj že občutno škodo. 

• Molitev h Kristusu 
(G. Papini.) 

I. 
še vedno in vsak dan si med nami. In z 

nami boš vedno. 
Med nami živiš, pri nas, na zemlji, ki je 

Tvoja in naša, ki Te je nedolžnega kakor 
otroka zgrabila in obsodila med zločince; ne-
viden onim, kj Te iščejo živiš morda v podobi 
zapuščenega reveža, ki se nihče ne zmeni zanj. 

Ali sedaj, Jezus, je prišel čas, ko je treba, 
da se nam znova razodeneš in se nedvomno iz-
kažeš temu rodu. Ti, Jezus, poznaš našo rev-
ščino, veš, kako je ogromna naša beda, priznati 
moraš, da smo nedopovedljivo ubogi, da so 
naše tegobe težke in resnične, poznati moraš 
naše pomanjkanje in našo obupnost; Ti veš, 
kako potrebujemo Tvojega posredovanja, kako 
neodložljiv je Tvoj povratek med nas. 

Pridi morda samo za malo časa, nepriča-
kovano in nenadoma, pa nam takoj spet izgini 
izpred oči; samo da se pokažeš, prideš in greš, 
eno edino besedico reci ob svojem prihodu, eno 
edino sporočilo nam izroči, morda naj bo to 
svojevrsten blisk na nebu, luč v noči, daruj 
nam eno samo uro svoje večnosti, z eno edino 
besedo prelomi svoj molk. 

Potrebujemo Tebe samega ln nikogar dru-
gega! Samo Ti, ki nas ljubiš, nas moreš razu-
meti. Samo Ti moreš v svoji neizmerni ljubezni 
vedeti, kako nedopovedljivo nujno da te po-
trebujemo. 

Prvikrat si prišel, da nas rešiš, govoril si, 
da nas rešiš, križati si s e dol, da nas rešiš, 
Tvoja umetnost, vse Tvoje delo, Tvoje poslan-
stvo, vse Tvoje življenje je bilo posvečeno naši 
rešitvi. In mi smo danes, v teh črnih dneh, pol-
nih bridkosti in hudobije, v teh strašnih in 
obupnih letih, ki so kakor ena sama konden-
zirana groza in bolest, šc bolj potrebni, da nas 
rešiš! 

Ako bi bil ti ljubosumen in samoljuhen 
Bog, ali maščevalen, ali tudi samo pravičen, 
vem, da ne bi poslušal moje prošnje. Kar smo 
Ti namreč ljudje mogli narediti hudega, smo 
Ti naredili. Po Tvoji mučeniškj smrti še več, 
kakor v življenju. Vsi, jaz, ki Ti sedajle go-
vorim, ravno tako kakor drugi. Milijoni Judov 
so Te poljubljali potem, ko so Te prodali, ne 
za samo trideset srebrnikov in ne samo enkrat; 
deset tisoči farizejev in Kajfov so Te obsodili 
za hudodelca, ki zasluži križ; ničvredna druhal 
Ti večno daje zaušnice in Ti pljuje v obraz; 
sluge, vratarji in vojaki krivičnih denarnih 
magnatov in posvetnih oblastnikov so Ti okrut-
no izmrcvarili hrbet in okrvavili čelo; tisoči 
črno ali rdeče oblečenih Pilatov, parfumiranih, 
elegantno oblečenih in počesanih, ki so ravno-
kar stopili iz kopeli, ki naj bi jih očistila, so 
te tisočkrat izročali rabljem in krvnikom po-
tem ko so priznali, da si nedolžen; nešteti pre-
vzetnosti in nevoščljivosti pijani napuhnjenci 
kriče zahtevajo svobodo za uporne tatove, pri-
znane hudodelce, za javne morilce, Tebe pa 
gonijo na Kalvarijo in Te pribijejo na križ 
z žeblji, ki sta jih skovali strahopetnost in 
sovraštvo. 

Docent dr. Ivan Robida — 
prijatelj delavstva 
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Dolgo vrsto let ]e bil pokojni prlmarij dr. 
Robida zdravnik Okrožnega urada za zavarovanje 
delavcev. Neizmerna je vrsta delavcev, ki je pri 
njem iskala zdravja. Duševne in živčne bolezni 
so med delavstvom prav pogste in še več jih je, 
kadar nastopijo težavni časi, ki baš na ta stan 
pritisnejo vedno z največjo silo;. 

Nele zdravja, nego predvsm tolažbe so 
iskali pri jx>kojniku številni bolni delavci, ki jih 
je dušilo življenje. S preprostim, ljudskim na-
stopom je znal vlivati zaupanje in jasne, mo-
žate besede so bile vedno sposobne, okrepiti vero 
v življenje. 

Morda ni nihče tako rad pomagal in ustre-
gel v vsem, kar je mogel, če je videl nesrečniKa 
pred seboj, ki ga je resno trla bolezen. Morda je 
njegov nastop izgledal kdaj robat, vsakdo pa je 
vendar za tem prav občutil dobro srce. Kot zdrav-
nik Okrožnega urada je vedno gledal pred seboj 
bolnega člana, za katerega je potrebno dopri-
nesti vsako materialno žrtev, da se mu vrne 
zdravje, neglede na stroške takega zdravljenja. 
Pravilno je presojal, da je tudi najdražje zdrav-
ljenje najcenejše, če najhitreje prinese ozdrav-
ljenje. 

Zelo je bil naklonjen grafičarjem. Večkrat je 
poudarjal, da številna živčna in duševna obolenja 
med tem delavstvom niso nikaka modna boleha-
nja, nego da izvirajo številne motnje in razmer da-
našnjega časa, ko biča to delavstvo že desetletja 
nezaposlenost, ki družinske očete za leta trea od 
zaslužka in jih peha v najtežje prilike. In ne 
samo nezaposlenost sama, nego že neprestana mi-
sel nanjo, tare dušo in trga živce. Nihče ni vsega 
tega bolje vedel kakor blagi pokojnik, ki je bil 
pravi socialni zdravnik, dobrotnik delavstva. 

Zdravniški poklic je najlepši poklic, če zdrav-
nik ni samo zdravnik, ampak tudi in predvsem 
Človek, ki z dušo in srcem jjomaga bolnim do 
zdravja. 

In ves tak je bil dobri pokojniki 



t e o c e 
Koledar 

Četrtek, 16. oktobra: Marijina čistost; Gal, 
opat: Viktor III. papež. 

Petek. 17. oktobra: Marjeta Alakok, devica; 
Andrej, mučenec; Marijan, mučenec. 

Tovarniški  koncert  v Vevčah 
V petek, 17 oktobra 1941-XIX, ob 15.30 se bo 

vršil v tovarni papirja v Vevčah »Tovarniški kon-
cert«, ki ga organizira Pokrajinski Dopolavoro za 
delavce. 

Koncert bo izvajal orkester in komorni zbor 
italijanske radiofonične družbe Ljubljanskega E. I. 
A. R., dirigiral bo Drago Marij Šijanec. 

S jxisebno zvezo bo ob isti uri prenašal ta 
koncert Radio-Ljubljana. 

Rdeči križ  sporoča 
Pošto naj dvignejo na Tyrševi cesti t l/I: 
Arnšek Andrej, Kersnikova 4, Aleksejev Vik-

tor, Ulica 3. maja 4/II1; Bore Anica, Rožna dolina 
cesta 11/3; Cejan Zora, Gubčeva 10; Cadež Nada, 
Vošnjakova 6; Dolinar Lojze, Borštnikov trg 2; 
Dereani Milena, Salus d. d.; Ercigoj Ferdo, car. 
kontrolor; Erhovnic Pavel, Beethovnova 14; Erzar 
Tončka, Šiška 133; Gabršek Majda, Breg 16; Go-

mec 
'r 
a, 

aieva 
Vrhovčeva 11; Kamnikar Marija, Močnikova 6; 

sak Meta, Marmontova 45; Grjjec Kozatija, l> 
lin6ka steza 4; Iglič Franjo, Pražakova 7, Ivanšek 
Fran, Tvrševa 1 b; lic Terezija, Pred škofijo; Jus 

I 

Koren Zdravko, Glavni kolodvor; Kocjan Angela, 
Mivka 11; Kuharič Slavica, Glavna pošta; Klofutar 
Alojz, Jarnikova 7; Kmetič Alojzij, Ulica 3. maja; 
Kosem Vida, Vodovodna 36; Kozole Milka, Reber 
9; Kožar Anton, prof.; Krašovec Franjo, Stari trg 
2; Kršmanec Angela, Napoleonov trg; Lavrič Ana, 
Kriievniška 3; Lenaesi Ivana, Lepodvorska 26; 
Martelanc To"ka, Novi trg 6; Mercina Franc, 2i-
bertova 27; MiKolič Ivan, Stari trg; Močnik Minka, 
Podlimbarskega 39; Mraz Stane, Postojnska 52; 
Polak Ana, Valvazorjeva 3; Praprotnik Miroslav, 
Tržaška 4; Pečar Ludvik, Zalokarjeva 11; Pegan 
Nežika, Podutiška 24; Peko (v roke Kompoš Bra-
nislavi); Perič Cirila. Lingarjeva 1; Prešern Tere-
zija, Milčinskega ulica; Rakovec Vladislav, Operno 
gledališče, Rant dr. Jože, Verdijeva 1; Skuhala 01-

a; Sadar Marica in Breda, Borštnikov trg 1; 
Šedlak Dušan. Tyrševa 87; Slamič Herman, grad-
beni tehnik; Štele Andrej, Cankarjeva 13; Suša 
Ivan, Bizjanova 5; Smuc Alojzij, trgovski dom; 
Traun Marija, Campova 3; Tomše Franc, Levsti-
kova 21; Vendl Matilda, učiteljica; Vidic Binca, 
Štibičeva 9; Zupan Ivan, Šiška kur.; Zveza trgovskih 
združenj. Trgovski dom; Zacherl Minka, Kogejeva 
8, Zaje Lojze, Gledališka 8. 

Gospod Pengal Vekoslav, podpregl. fin. kon-
trole, naj se zgla6i v tajništvu, istotam naj 6e 
zglasi adv. Šntiderl Maks. 

Gosjiod Mali Aleš je daroval Rdečemu križu 
velik zavoj oblek, neimenovana družina z Vrhnike 
ie daroj-ala večjo število zimskih odej in perila. 
Darovalcema se iskreno zahvaljujemo z željo, da 
bi našla čim več po6nemalcev. 

Rdečemu križu so darovali: Namesto venca 
na grob dr. Metoda Dolenca, magistri farmacije 
lekarne Sušnik v Ljubljani 100 lir; Šubert Josip in 
Jožica iz Most 200 lir; Zdenko L. iz Ljubljane 50 
lir; namesto venca na grob dr. Ivana Robide dr. 
Ciril Cirman 50 lir. Plemenitim darovalcem iskrena 
hvala. 

* 

— Slovensko čebelarsko drušlvo obvešča čebe-
larje, da je dospel sladkor za pitanje čebel. Dobe 
ga le člani pri 6vojih podružnicah, nečlani pa le, 
če plačajo pri njih članarino za leto 1942 v znesku 
25 Lir. Podružnice naj pošljejo čimprej izkaz čla-
nov in panjev ter nakažejo odgovarjajoči znesek. 
Ceria je 4.80 Lir za kg franko fiostaja naročnika. 

— Zahvala za dar. Upraviteljstvo ljudske šole 
v Loškem potoku 6e najiskreneje zahvaljuje g. 
Rusu Ivanu, lesnemu veleindustrijalcu v Loškem 
potoku za darovanih 500 Lir v počastitev spomina 
pok. šol. upravitelja Ferdo Wigeleja, ki je poučeval 
na tukajšnji šoli 20 let. Pokojnemu časten spomin, 
darovalcu naša iskrena hvala! 

— Šoferjem na znanje. Skupina šoferjev pri 
Pokrajinski delavski zvezi, ki je edino upravičena 
zastopati interese vseh šoferjev na območju ljub-
ljanske pokrajine, je pričela redno poslovati ter ima 
svoje uradne prostore v Ljubljani, Miklošičeva ce-
sta 22-1. Vse šoferje, kakor tudi dosedanje člane 
bivših šoferjev in »Volana« vabi, da se takoj prija-
vijo in plačajo članarino, ki znaša mesečno 4 Lire. 

Uradne ure so ob delavnikih od 9—12 in od 17— 
19, ob nedeljah od 10 do pol 12. Vse člane »Zveze 
šoferjev« pa vabimo na izredni občni zbor, ki bo 
v nedeljo, 19. oktobra 1941 ob 9 v posvetovalnici 
Pokrajinske delavske zveze (vhod iz Čopove uli-
ce). Ce občni zbor ob določeni uri ne bi bil sklep-
čen, se vrši nov občni zbor eno uro kasneje. Občni 
zbor bo razpravljal o likvidaciji Zveze. 

— Strojepisni tečaji — novi — dnevni in 
večerni prično 16. oktobra. Posebni tečaji za 
italijanščino, knjigovodstvo, korespondenco itd. 
Informacije, prospekte daje: Trgovsko učilišče 
»Christofov učni zavod«., Ljubljana, Domobran-
ska cesta 15. 

— Informator je izšel. V Ljubljani je izšla 
mala žepna knjižica na 127 straneh, ki 6e imenuje 
»Informator«. Take priročne knjižice smo že dolgo 
pogrešali, saj je v njej poleg voznih redov zbrano 
vse gradivo, ki ga človek danes nujno potrebuje: 
v knjižici so navedeni vsi uradi, zavodi, konzulati, 
bolnišnice, inženirji, zdravniki, odvetniki, lekarne, 
babice itd. Za trgovskega človeka in tudi za zeseb-
nika je ta knjižica res prava potreba. Knjižica je 
tiskana v italijanskem in slovenskem jeziku ter ima 
za prilogo tudi pregleden načrt ljubljanskega me-
sta. Velja pa le 3.50 Lir. 
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I Misijonska tridnevnica se bo obhajala v 
Cerkvi Srca Jezusovega v Ljubljani v četrtek, petek 
in soboto pred misijonsko nedeljo, ki bo letos 19. 
oktobra. V teh treh dneh bo vsakokrat ob jool 7 
zvečer govor o misijonih, nato roženvenška po-
božnost, darovana za misijone. V nedeljo, na mi-
sijonski praznik sam, pa bo misijonska pridiga ob 
5 popoldne, nato kratka molitvena ura za misijone 
in končno roženvenška pobožnost. Verniki 6e vljud-
no vabijo, da se v čim večjem številu udeležujejo 
teh pobožnosti v prid danes tako preizku&anemu 
misijonskemu delu 6v. Cerkve. 

1 Maša zadušnica za umrlo Gusio Janežičevo 
bo v četrtek, dne 16. t. m. ob 8 v stolnici, nakar 
ofiozarjamo vse, ki so blago pokojnico poznali. 

1 Trgovina z znamkami v Ljubljani. V mi-
lanskem »Corriere della Serac z dne 15. t. m. 
je napisal znani italijanski časnikar Tulijo Ar-
mani zanimiv članek o trgovini z znamkami v 
Ljubljani, ki se je zadnje mesece izredno raz-
vila. Pisec natančno popisuje razvoj te trgovine 
v Ljubljani in strokovno zlasti riše trgovino v 
prvih povojnih mesecih. 

I Na štirih mestnih stojnicah od današnjega 
četrtka mestni preskrbovalni urad spet prodaja 
krompir, a na peti stojnici prodaja vsak dan prav 
trpežna jabolka raznih vrst po 2 liri kilogram. Na 
eni stojnici za krompir pa bo vsak dan prodajal 
tudi lepo uvoženo čebulo po 1.80 lire, toda šele te-
daj, ko se vnese gneča pri prodaji krompirja. Tako 
krompir kakor jabolka in čebula gredo naglo V 
denar ter je vsak dan doslej bila precejšnja gneča 
pred stojnicami. Ker pa krompirja lahko dobi vsa-
ka družina samo na knjižico za meso po 2 kg za 
osebo na teden, gotovo pri prodaji krompirja na 
štirih stojnicah ne bo treba več dolgega čakanja. 
Če bi se pa pokazalo, da je naval na mestne stoj-
nice še vedno prevelik ter gospodinje zato izgub-
ljajo preveč časa, bo verjetno prihodnji teden ure-
jena oddaja krompirja po črkah. Spet opozarjamo, 
da brez knjižice za meso in brez legitimacije nikdo 
ne more dobiti krompirja, ki ga prodaja mestni 
preskrbovalni urad, prebivalstvo pa tudi opozar-
jamo, da bo odslej nadzorstvo pri oddaji krompir-
ja vsak dan bolj strogo in natančno ter nikakor ne 
bo mogoče tega živila, ki ga oddaja mestni pre-
skrbovalni urad, izkoriščati v špekulativne name-
ne. Ponavljamo, da za čebulo in jabolka ni treba 
knjižice za meso, pač pa brez knjižice nikdo ne 
more dobiti krompirja. 

N o v a sezona na gobjem trgtf 
Ljubljana, 15. oktobra. 

S hladnim jesenskim vremenom smo dobili 
novo sezono tudi na gobjem trgu, ko se je skr-
čila nepregledna vrsta najrazličnejših užitnih gob 
na krajšo vrsto trpežnejših gob, ki prenašajo tudi 
hladno jesensko vreme ter jim ne škoduje niti 
slana. Zato je tudi razstava, ki jo prireja mestni 
tržni urad ob semenišču, spremenila svojo sliko, 
še bolj se pa sprememba opaža po naših gozdo-
vih in zato tudi na našem živilskem trgu. 

Nežnejše gobe bodo počasi izginile s trga, 
Eeprav so še na novo razstavljene zelena golobi-
ca, usnjata golobica in črna ali osmojena golobica, 
ki smo jih prav malo videli na ljubljanskem trgu. 
Prvi dve sta prav dobri gobi, zadnja je pa manj 
vredna ter užitna samo mlada. 

Tudi raznovrstnih griv ali medvedovih tačk 
bo vedno manj na trgu, ker jih bo naglo osmodila 
slana Med sedaj na novo razstavljenimi gobami 
omenjamo sivo trobento ali sivo lisičko, ki je prav 
podobna rumeni trobenti in enako dobra za vse-
stransko poiabo. Pojavil se je pa tudi že prav 
dobri in zares okusni jesenski hrček, jesenski so-
rodnik pomladnih mavrohov. Za sladokusce po-
meni ta delikatna goba slovo od svežih žlahtnih 
gob za letošnje leto. Omeniti pa moramo, da je ta 
delikatesa po naših logih bolj redka. 

Velika sezona pa je sedaj za vse vrste kolo-
barnic, ki se imenuiejo po skupinah, ker nasto-
pajo v veliki množini ter rasto večkrat v obliki 
kolobarja ob robovih gozdov in tudi po gozdo-
vih. Ljubljančani jih splošno imenujejo »mraznice«, 
še bolj znano pa je njih ime »sivke«. Večina pozno-
jesenskih kolobarnic kajpada med dobre gobe ter 
so porabne za kuho in vlaganje, kar ljubljanske 
gospodinje itak dobro vedo ter iih vsako leto prav 
mnogo vlože. Med kolobarnicami so najboljše: čr-
no siva kolobarnica ali mraznica, zelena kolobar-

1 Cepljenje v Mostah zoper davico bo danaj-
nji četrtek 16. t, m. ob 16.30 v ljudski ioli. Starši 
morajo k tretjemu cepljenju pripeljati v ljudsko 
šolo v Moste vse otroke, ki so bili že dvakrat 
cepljeni v tej šoli. Enako morajo starii pripeljati 
v petek 17. t m. ob 16,30 k cepljenju v ljudsko 
šolo na Vič, seveda tudi same tiste otroke, ki so 
bili že dvakrat cepljeni proti davici v šoli na 
Viču. , , 

1 Skladateljica Mirca Sancinova je rodom Ljub-
ljančanka, kjer je uživala tudi prvi glasbeni pouk 
in pokazala takoj izredno nadarjenost. Svetovna 
vojna jo je pripeljala v Gradec, kjer je nadal,evala 
6voje glasbene študije, po prevratu pa na ljubljan-
skem konservatoriju. Absolvirala je v Gradcu pri 
prof. Kremerju, Schmiedlu in dr. Urbančiču. Naši 
glasbeni javnosti je znana po svojih koncertnih na-
stopih kot pianistka in spremljevalka solistov, pa 
tudi kot glasbena pedagoginja. V zadnjih letih ču-
jemo zelo pogosto o njenem skladateljskem udej-
stvovanju. ki je do sedaj prineslo laskava priznanja 
strokovnjakov. Njena dela 60 bila najprej izvajana 
v Celju, nato v Ljubljani, Mariboru in drugod, 
zelo pogosto tudi po radiu. V ponedeljek, 20. t. 
m. ob M bomo slišali v mali Filharmonični dvo-
rani celo vrsto rijenih 6kladb, ko se bo vršil pod 
okriljem Glasbene Matice njen 6kladateljski večer, 
pri katerem bosta sodelovala poleg avtorice 6opra-
nistka Heybalova in violinist Karlo Sancin. Pred-
prodaja v Knjigarni Glasbene Matice. 

1 Obiskovalce ljubljanskih premierskih kine-
matografov Uniona, Matice in Sloge naprošamo, 
da v lastnem interesu kupujejo vstopnice za kino-
predstave v predprodaji in to predvsem za pred-
stave ob nedeljah in praznikih. S tem 6e cenj. ob-
iskovalci izognejo navalu pred blagajno, ki sicer 
nastane zadnji trenutek pred predstavo, nadalje oni 
lahko pravočasno še pri razsvetljeni dvorani zase-
dejo svoja mesta, ker zasedanje sedežev v temi 
povzroča večkrat pomote, ki so neprijetne za sa-
me obiskovalce. — Za predprodajo so blagajne 
odprte ob nedeljah in praznikih od 9.30—12 in 
od 14 dalje, ob delavnikih pa od 15 dalje. — Sek-
cija ljubljanskih premiernih kinematografov. 

1 Advokat Muc Viljem je svojo pisarno pre-
selil na Rimski trg št. 9 (pri sodišču), tel. št. 34-32. 

niča ali zelenka in pa golobja kolobarnica, ki jim 
ljubljanske gospodinje pravijo »golobčki«. Neko-
liko slabši sta klobčičasta kolobarnica in pa rdeč-
kasta kolobarnica, ki jih pa ni mnogo na trgu. 
Priporočamo jih za sveže pripravljene. 

Najbrž se bo še pojavila mokerica ali sliva-
rica, ki prav značilno diši po moki ter je belkasto-
sive barve. Tudi ta goba je prav dobra za takojš-
njo uporabo. 

Razstava gob na velesejmu in stalna razstava 
na živilskem trgu sta vzbudili zanimanje za gobe 
med najširšimi sloji prebivalstva, da lahko govo-
rimo o največjem uspehu propagande za užitne 
gobe. Samo na velesejmu je bilo prodanih blizu 
300 izvodov Ante Begove knjižice »Naše gobe«, 
dosti izvodov so pa seveda prodale tudi posa-
mezne knjigarne. Pripravljena je nova izdaja, po-
množena z novimi slikami raznih gob, ki pri nas 
rasto, e v knjigi še niso naslikane. 

Kmetijski oddelek Visokega komisariata, ki je 
priredil razstavo gob na velesejmu, prav tako pa 
mestni tržni urad, ki je angažiral posebnega stro-
kovnjake za urejanje 6talne razstave in za nad-
zorstvo nad gobami na trgu, zlasti pa za pouk 
prodajalk in gospodinj na živilskem trgu, sta to-
rej s svojimi prizadevanji dosegla hvalevreden 
uspeh za pomnožitev hrane v teh časih Pa tudi 
zdravstveni oddelek Visokega komisariata se zelo 
zanima, katere gobe naj bi bilo dovoljeno proda-
jati po naši pokrajini, ter je dobil od mestnega 
tržnega urada seznam, v katerem je okrog 50 vrst 
dobrih in užitnih gob. Oblasti naj bi propagando 
nadaljevale tudi v zimskih mesecih, navzlic mrtvi 
sezoni za gobe zlasti s poukom v šolah in z jav-
nimi predavanji, da prihodnjo pomlad naše doslej 
prezirane in nepoznane gobe izkoristimo do zad-
nje, s tem pa pomagamo tudi najbednejšim slojem 
in za drugo delo nesposobnim, da si z nabira-
njem gob najdejo skromen zaslužek in priboljšek. 

1 Rokodelski oder. V nedeljo, dne 19. t. m. 
začenja Rokodelski oder letošnjo sezono z Jale-
novo štiridejanko »Dom«. Igra je vzeta iz kmeč-
kega življenja in prikazuje, kako se dom zamaje, 
a ljubezen otrok zmaga in reši domačijo. — Pri-
četek točno ob 5. Rezervirajte si pravočasno vstop-
nice v Rokodelskem domu, Petrarkova ul. 12-1. 

1 Poljska cesta zaprta. Od četrtka 16. t. m. bo 
Poljska cesta, ki jo tamošnje prebivalstvo imenuje 
kar »Ob železnici«, zaprta za vozni promet od to-
varne Saturnus pa do podvoza kraj Predovičeve 
ulice. 

1 Katehetsko društvo s sedežem v Ljubljani 
ima svoj letošnji redni občni zbor dne 4. novem-
bra t. 1. ob 5 jx>poldne v društvenem lokalu Seme-
niška ulica 2. — Na dnevnem redu 60 poročila od-
bornikov in volitev novega odbora. Člani vljudno 
vabljeni. — Odbor. 

1 Dar Rdečemu križu. V počastitev 6pomina 
prof. dr. M. Dolenca in doc. dr. Ivana Robida po-
klanja rodbina odvetnika dr. Josipa Tomšiča 100 
Lir Rdečemu križu. — Iskrena hvala. 

Radio Ljubljana 
Četrtek, 16. oktobra: 7.30 Radijska poročila v 

slovenščini. — 7.45 Operetna glasba. Vmes ob 8 
napoved časa. — 8.15 Radijska poročila. — 12.15 
Italijanska glasba pod vodstvom Prata. — 12.40 
Pesmi in melodije. — 13 Napoved časa. Radijska 
poročila. — 13.15 Vojno poročila Glavnega Sta-
na Oboroženih Sil v slovenščini. — 13.17 Radijski 
orkester pod vodstvom Draga Marija Šijanca: 
Lahka glasba. — 14 Radijska poročila. — 14,15 
Simfonični koncert pod vodstvom Morellija. — 
14.45 Rad. poročila v slovenščini — 17.30 Simfo-
nični koncert vodi dirigen tLa Rosa Barodi. Traja 
do 18.20. — 19. 80 Rad. poročila v slovenščini. — 
19.45 Pisana glasba. — 20 Napoved časa; rad. po-
ročila. — 20.20 Komentar k dnevnim dogodkom v 
slovenščini. — 20.30 Koncert zbora Glasbene Ma-
tice v Ljubljani pod vodstvom Mirka Poliča. — 
21 Pevski koncert sopranistke Valerije Heybalo-
ve in tenorja Iv. Francla, ki ju spremlja na kla-
virju prof. Marjan Lipovšek. — 21.30 Orkester pod 
vodstvom Bojana Adamiča. — 22.10 Koncert vio-
linista Ricarda Bremgole. — 22.45: Poročila v ita-
lijanščini. 

Gledališče 
Drama: Četrtek, 16. oktobra. »Hamlet«. Red 

Četrtek. Začetek ob 17.30. Konec ob 21. — Petek, 
17. oktobra. Zaprto. — Sobota, 18. oktobra. »Ka-
tarina Medičejska«. Izven. Začetek ob 18.15. Konec 
ob 20.45. — Nedelja, 19. oktobra. »Hamlet« Izven. 
Začetek ob 17.30. Konec ob 21. 

Opera: Četrtek, 16. oktobra. »La Boheme. Pre-
miera. Red Premierski. Začetek ob 18.15. Konec ob 
20.45. — Petek, 17. oktobra. »Aida«. Red B. Za-
četek ob 17.30. Konec ob 21. Sobota, 18. oktobra. 
»La Boheme«. Izven. Začetek ob 18.15. — Nedelja, 
19. oktobra. »Netopir«. Izven. Začetek ob 18.15. 
Konec ob 21. 

Lekarne 
Nočno službo imajo: mr. Leusfek, Resljeva 1; 

mr. Bahovec, Kongresni trg 12 in mr. Komotar, 
Vič-Tržaška c. 48. 

Iz Gorenjske 
Novo upravno poslopfe v Kranju so dogradili 

ter je ob tej priliki bila tamkaj slovestnost, ki so 
se je udeležili poleg civilnega komisarja iz Kranja 
Skalke tudi stavbni svetnik Just, graditelj inž. De-
dek ter okrajni voditelj Koroške zveze Samonig. 
Dr. Skalka je navzočim, med katerimi so bili tudi 
delavci, izročil pozdrave gauleiterja Kučere, na-
kar je inž. Dedek opisal vso zgradbo. Zgrajena je 
bila v 107 delovnih dneh Inž. Dedek se je za-
hvalil vsem delavcem, zlasti političnemu komisar-
ju. Nova zgradba ima dve nadstropji ter je na 
cesti 73 metrov dolga. Znotraj je najmoderneje 
urejena. 

50.000 šolskih knjig je za gorenjske otroke 
dal na razpolago šef civilne uprave. 

Iz Novega  mesta 
Drugi zvezek »Slovenčeve knjižnice« je itšel. 
»Slovenčeva« podružnica v Novem mestu je 

prejela krasno povest slavne italijanske pisate-
ljice Deledde »Marija Sirca«, ki je izšla kot drugi 
zvezek »SlovenČeve knjižnice«, kdor jo želi ku-
piti, jo dobi v naši podružnici za 5 lir. Omenjamo, 
da ima podružnica na razpolago tudi še Jalenovo 
j>ovest: Trop brez zvoncev. 

Uspelo gostovanje ljubljanskega gledališča. V 
ponedeljek zvečer so igralci ljubljanskega Narod-
nega gledališča v novomeškem Prosvetnem domu 
gostovali z veseloigro »Dva ducata rdečih rož«. 
Predstava je bila dobro obiskana. Glavno vlogo 
je namesto režiserja g. KoviČa odigral g. Jan, ki 
ie izredno zadovoljil. Zelo dober je bil tudi g. 
Koši? kot odvetnik dr. SavellL Nastopili »ta še 
Kraljeva in Satrčeva, 

Iz Spodnle Štajerske 
V Guitanju so pretekli petek slovesno obha-

jali 21 letnico koroškega plebiscita. Na spomenik 
250 padlim za Koroško je Kučera položil venec. 

Mariborski sobotni trtf je zdaj začasno uki-
njen. 

V Trbovljah so te dni zborovali krajevni vo-
ditelji in voditeljice trboveljskega okrožja. 

Poročila sta se pred kratkim v Gradcu Marija 
Preac iz Rogaške Slatine in Walter Taufar. 

V Mariboru sta umrla: 76 let stara zasebnica 
Marija Pahič v Stolni ulici ter 71 let stari občin-
ski ubožec Alojzij Zavernik. 

Železniški promet med Mariborom in Celovcem 
s« je zdaj znova začel. Promet je direkten. 

Na sramotnem odru. Nemški listi poročajo: 
Na celjskem trgu je preteklo soboto popoldne po-
vzročal veliko pozornost dobro oblečeni možak v 
najboljših letih in drznega nastopa. Spredaj na 
prsih je nosil tablico z napisom: »Ker sem pre-
kupčeval z živili, sem se pregrešil nad narodno 
skupnostjo.« ...« Sramotni oder pa nikakor ni edi-
na kazen, ki je bo deležen ta mož za svoje tri, 
komaj dva meseca stare zaklane pujske, katere je 
hotel vtihotapiti v Celje.« 

Iz Srbije 
Obsodbe komunistov v Cupriji. Belgrajska 

»Obnova« poroča, da je bilo v Cupriji obsojenih 
na smrt in ustreljenih 30 komunistov. V Jagodini 
sta bila ustreljena dva komunista. 

Do 25. oktobra mora biti končana koruzna že-
tev v Srbiji. Ker služi koruza kot skrivališče ko-
munistom, je izdal vojaški poveljnik za Srbijo od-
lok, da mora biti koruza na celotnem pvodročju Sr-
bije jx>trgana in 6lama požeta do 25. oktobra. Za 
izpolnitev teh odredb odgovarjalo lastniki zemljišč 
in najemniki. Prav tako so osebno odgovorni tudi 
župani. V težjih primerih je za neizpolnitev izdanih 
odredb zagrožena smrtna, v lažjih primerih pa za-
porna kazen. 

Nova ureditev obmejnega prometa med Srbijo 
in Hrvaško. Naš list je že poročal, da je bila go-
spodarska meja med Srbijo in Hrvaško izenačena 
6 politično mejo. V ta namen je izdal vojaški po-
veljnik za zasedeno srbsko ozemlje za obe državi 
podrobne predpise, ki urejajo začasni promet med 
njima. Po tej odredbi je obmejna cona na 6rbski 
strani mestno področje Belgrada med Donavo in 
Savo, na hrvaški 6trani pa ozemlje občin Zemun 
ter Bežanija. Gosfiodareka cona ie celotno prejšnje 
vzhodno 6remsko ozemlje. Listine za prehod meje 
bodo trajne in začasne. Srske bodo zelene, hrvat-
ske pa rdeče. Hrvatski obiskovalci betgrajskega 
trga bodo imeli na obmejni izkazn<ri moder dia-
gonalni trak. Natančno je tudi določeno, katere 
osebe bodo dobile izkaznice. To so oseba, ki mo-
rajo zaradi izvrševanja svojega poklica 6talno čez 
mejo, kmetje, trgovci iz gospodarske cone itd. 
Otroci pod 12. leti ne potrebujejo obmejnih izkaz-
nic. Nekatere osebe, kakor Nemci, konzularni in 
diplomatski uradniki, osebe, ki oskrbujejo zemun-
sko letališče itd. ne potrebujejo dovoljeni za pre-
koračenje meje. Izdane so tudi posebne olajšave za 
prevoz določenih vrst blaga in živil preko meje. 

»Ne kaže, da bi mu sledili,« je pomišljal Mi-
šek. »Predaleč je že.« 

Trojica je pognala svoje konje in nadaljevala 
pot vzdolž nekega prepada. 

»Kaj pravite, kako je mogel ta malopridnež 
prinesti štiri svarila Mišku, ne da bi ga bil kdo 
opazil?« je ugibala Miška. 

»Ne morem si misliti, kako je bilo to mogoče. 
Toda danes ali jutri bo njegove igre konec. Zgra-
bili ga bodo za laeel« je pribijal gospod Lisjak. 

»Gospod Anzelj pa res ni za nobeno rabo!« 
je premagalo Miško. 

»Trapa je!« je zaničljivo bevsknil gospod 
Lisjak. »Netopir se mu posmehuje za hrbtom. Naši 
čredniki ga bodo ujeli brez njega!« 6e je ustil. 

»Jej!« je ustavila Miška svojega konja. »Klo-
buk mi je odneslo v brezno!« 

Mišek je stopil s konja. 
»Glej, saj je steza prav do dna brerr.a. Mo-

goče pa le dobim svoj klobuki« ee je razveselil. 



KULTURNI O B Z O R N I K 

Duce v Parmi: Duce sredi ljudstva 

Umetnostni zbornik i. XVII.,  zv. I 
Izšel je prvi zvezek naše strokovne umet-

nostno-zgodovinske revije »Zbornik za umet-
nostno zgodovino«, ki ga izdaja Umetnostno 
zgodovinsko društvo v Ljubljani. Urejuje ga 
profesor naše univerze za stolico umetnostne 
zgodovine dr. Fr. Štele s konservatorjem univ. 
prof. dr. Mesesnelom ter ravnateljem Etnograf-
skega muzeja doc. za arheologijo dr. Ložarjem. 
Sedaj je nastopila ta odlična revija, ki izhaja 
iz umetnostno zgodovinskega seminarja naše 
univerze in jo je ustanovil prof. dr. Cankar, 
že v 17. leto ter je tako tudi za nove razmere 
rešila našo slovensko umetnostno zgodovinsko 
znanost. Te nove razmere registrira na uvodni 
strani, kjer pravi, da je s »tem državniškim 
činom od 3. maja dobilo slovensko življenje 
nov mednarodnopolitični okvir, ki pomeni tudi 
za živahno razvito slovensko kulturno delav-
nost okvir, v katerem se j i nakazujejo nove 
naloge in nove možnosti. Nato pa z zadošče-
njem opaža, da je bila slovenska kultura de-
ležna prav od začetka posebne pozornosti vseh 
italijanskih državnih činiteljev, ki so odločali 
pri urejanju razmer v novi pokrajini, kar priča 
o modri uvidevnosti, ki je vodila prve činitelje 
italijanske državne politike pri odločevanju o 
usodi_ slovenskega naroda in njegovih z žilavo 
vztrajnostjo priborjenih narodnih ustanovah. 

Večino prostora v tem zvezku revije zavze-
ma disertacija dr. Franca Kosa : Ornamentika 
lesenih stropov v cerkvah na Slovenskem. O tej 
temeljiti in važni umetnostno zgodovinski raz-
pravi smo obširneje poročali v našem listu že 
ob priliki posebnega izdanja, potrebnega za 
predložitev univerzitetnim oblastem, ter zato 
danes samo opozarjamo na to. Pripominjamo 
pa, da tedaj izdani tekst ni imel nobenih foto-
grafskih prilog, ki so pa zato v tej reviji. 31 
slik slovenskih poslikanih stropov je priloženih 
na posebnih prilogah, ki ponazorujejo članek, 
kar je velika prednost pred izdajo v separatih. 

Kot druga razprava je pregled »razvoja in 
problemov slovenske arheološke vede«, ki ga je 
napisal doc. dr. Rajko L o ž ar. Uvodno filozof-
sko razmotriva o dinamičnem in statičnem prin-
cipu v znanosti, ko se ena omejuje na kopičenje 
gradiva in osvajanje novih področij, druga pa 
na notranjo organizacijo materiala ter njega 
razjasnitev in opredelitev, eden je osvajalno 
revolucionaren, drugi napolnjujoč in urejajoč. 
Te principe pokaže dr. Ložar v razvoju mlade 
vede, s l o v e n s k e a r h e o l o g i j e , ki jo ob-
ravnava po naslednjih poglavjih: t. o prvih za-
piskih arheoloških spomenikov iz Slovenije, 2. 
o slovstvu XVII. in XVIII. stol., 3. o slovstvu 
XIX. stol., ter 4. o velikih najdbah do prvih iz-
kopavanj ter 5. XX. stoletje. Tako je pregledal 
razvoj od najstarejših zapiskov iz 16 stol., ki 
so v dunajski dvorni biblioteki ter jih je na-
pisal Augustinus Tvfernus leta 1307, nato pre-
ko Schoenlebna, Valvazorja. Talnitscherja. Lin-
harta in Vodnika do naših Novičarjev ter Rich-
terja, Dimitza in Radicza do prvih najdb in iz-
kopavanj za Karla Dežmana 1 1875, ko so od-
krili ljubljansko Barje pa preko Ruš, Vač, Ce-
lja, šmarjefe'. Gore pri Šmarju,"Drnovega, Mo-
kronoga in Podzeml ja do Ptuja I. 1891. Tedaj 
je že deloval Deželni muzej, ki je sprejel to 
prvo slovensko arheološko bogastvo. Poleg De-
žmana sta važna Ferk in Rutar, ki pa nista 
mogla nadomestiti Dežmana. Ta doba je bila 
kljub vsemu negativna za razvoj arheologije. 
V XX. stol. pa sta arheologijo predstavljala 
pri nas Miillner in predvsem Walter Schmid, ki 
je prinesel k nam novo dobo v arheologiji ter 
stik s sodobnostjo. 

Po tem orisu razvoja pa dr. Ložar poda 
znanstvene rezultate ter probleme raziskavanja 
v sedanjem času ter našo slovensko problema-
tiko v arheologiji. Rezultate sedanjega stanja 
označuje po dobah, v katero spadajo odkritja 
n. pr. paleolitik (Pofočka zijalka. Nevlje). me-
zolitik, neolitik. doba bakra in brona, doba že-
leza, latenska doba. rimska doba, za katero so 
važna najdišče Ptuj, Celje in Emona. Konča pa 
ta pregled s preseljevanjem narodov in nase-
litve Slovencev, 6 čimer se konča problem ar-
heologije in se začenja slovenska zgodovina. 

Članek pa izzveneva v potrebo po čim bolj-
ši organizaciji in sistematiki slovenske arheo-
loške vede, ki naj se razvija s poukom arheo-
logije na univerzi, z varstvom spomenikov, z 
organizacijo izkopavanj, s strokovnimi društvi, 
publikacijami in muzeji, ki so še vedno labo-
ratoriji arheologa. 

V celoti nas je s tem člankom dr. Ložar 
seznanil z vsem razvojem slovenske arheolo-
gije, z delom posameznih mož ter pomenom 
njihovega dela, pa tudi z rezultati te vede do 
danes ter njeno problematiko, ter bo članek 
služil gotovo vsem, ki se zanimajo za najsta-
rejšo zgodovino na naših tleh, kot prva orien-

Prva partija 
»Počakaj malo,« je dihnil Stanko; kleči in 

gleda zbegano na Pepkovo zadnjico. »Reci, Pe-
pek, da boš tudi ti vse storil, samo da jim po-
moremo! Veš, mi vsi, mi, prva partija —. Kajne, 
Pepek... mi jim tukaj prisegamo... tudi če bi 
nas to veljalo življenje I« 

»Da,« je mrmral Pepek in izrazil svojo ne-
strpnost z zadnjico. »In ko se izgobezdaš, mi po-
vej. Glej, da jo ubereš nazaj, ti—.« 

Stanko se molče vleče nazaj Iz ozkega rova. 
»Pepek,« je vprašal čez nekaj Časa, »pa imajo 
tam luč?« 

»Imajo jamščarice; ampak saj veš, dogorele 
,jim bodo.« 

Stanko je osupnil. »To je strašno! V taki 
temi — Pepek, to mora biti groza, če čakajo v 
temi!« 

»Hm,« je rekel Pepek. »Poslušaj, odplazi se 
malo naprej; tu se hoče zrušiti.« 

Toda Stanko tega menda niti ni slišal. »Pe-
pek, Pepek, ne smemo jih pustiti tam!« 

XI. 
Ko sta Stanko in Pepek prilezla ven, je stal 

tam z gospodom Hansenom in paznikom An-
dresom čokat človek in razkladal z rokami. 
Tesar Martinek si že vleče srajco čez glavo, 
Adam skrbno odlaga kramp in si popravlja 
hlače. Čokati človek se je živahno ozrl; bil je 
paznik Patyrek. 

»Srečno, fantje!« je rekel. »Gremo va* za-
menjat. Kako je tam?« 

Stanko je postal slabe volje. Tako, zdaj 
nam bo vse požria druga partija, ko smo opra-
.vili najhujše delo; zdaj nam bodo izvlekli ti-

tacija v predmet in cilje te mlade slovenske 
vede. 

Revija stane letno 30 lir, ki so obenem tudi 
vplačilo članstva uri Umetnostno-zgodovinskem 
društvu. td. 

»Naša zvezda« I. XI., št. I 
Kaša zvezda, glasilo slovenskih dijaških kon-

gregacij in verski list za dijake in dijakinje, je 
stopil sedaj že v 11. leto ter je za novo šolsko leto 
izšel v 1. št. Urejuje ga prof. dr. Vilko Faidiga, 
predstavlja pa konzorcij kanonik dr. T. Klinar. 
Na uvodnem mestu je ponatis papeževega govora 
z dne 20 junija letoVi/!gn leta, k.er ta vidni po-
gl.ua- svete Cerkve govori o tem, kuj se pravi 
zaupati v Boga, kjer med drugim pravi: »Končno 
fiomeni zaupanje v Boga, verovati, da bosta peko-
ča ostrina preskušnje kakor tudi zmagoslavje zla 
tu ca zemlji trajala le nekaj časa, da bo prišla 
ura Boga ura usmMjeu a, ur.- svetega veselja, uia 
n o ^ pe-ml osvobojenja, radosti iu ve<iš.n (Ps 96), 
urs, v kateri bo vsemogočna roka nebeškega Oče-
ta z česanim migom zaustavim in razgnala ne-
vihto. ki jo je pustila za hip zdivjati preko ubo-
gega človeštva. Po potih, nedostopnih človeškemu 
urnu in človeškim upom, bodo narodom vrnjene 
pravica, tihota in mir.« 

Prof. J. Mlakar je napisa1 nekaj nasvetov di-
jakom ob začetku šolskega l"l i in seveda tudi 
spominov na lastno študiran^ in Ioživ>rjt za-
četka šolskega leta. Nato j3 iz Gradnikove anto-
logi j ponutisnjena lepa pesem Jacopona da To-
dija Pesem o revščini. Viator začenja novo zani-
mivo tekliovanje dijakov, opisovanje maj-
hnih izletov po lepi zemlji slovenski pod nas;o-
vom: Sveta si zemlja. Za prvo temo je določen 
izlet h Kraljici miru na Kureščku. Radovedni 
smo. kdo ga bo najlepše opisal. Mojstei jezika F. 
S. Finžgar je napisal majhno premišljevanje o 
Gospodu »Ego«, ki vlada danes po vsem svetu, 
biča človeka, pa noče njegove smrti, temveč sa-
mo smrti zveri v človeku. Zato naj mladina po-
tepta v sebi gospoda Ego! Ivan Vlašič opisuje 
zgodbico iz bolnišnice, ko se je bolnik hotel usmr-
titi »Dajte mi revolver!«, pa je ob sliki božjega 
trpljenja sprevidel, da mora tudi on trpeti in ne 
obupati. Sušnik Renata je prevedla iz francoščine 
kratek članek Bollouarta »Dekle, ki delaš«, ter 
je namenjen dijakinjam. Jože Cukala je napisal 
ob mottu »Zdaj, ko nikjer človeške ni zaslombe 
— nam plove misel tiha v katakombe« pesem o 

Katakombah in veri prvih kristjanov. Nikolaj Je-
ločnik je napisal Legendo o živopiscu in Materi 
Mariji, ki predstavlja dober literarni poizkus kon-
greganistov. Dr. Pogačnik je prevel Harasserjev 
člančič o Duhu in življenju Marijine kongregacije, 
kar naj ho vodilo tudi slovenskim dijaškim kon-
gregacijam. Urednik nudi svojim bralcem nekaj 

• vprašanj, o katerih naj pismeno debatirajo, ter 
bodo priobčena v debatni uri. Emilijan Cevc, ki 
se uveljavlja že kot pisatelj po revijah, piše 
umetnostno zgodovinske članke pod naslovom 
Umetnost iz vere ter tako z umetnostno likovne 
strani dopolnjuje lanske Jesenovčeve članke le-

; poslovne umetnosti. Šolska stran je posvečena 
šolskim vprašanjem. Za zabavno čtivo prinaša 
Naša zvezda prevod Svensonove mladinske po-
vesti Dogodivščina na morju. Zadnja stran pa je 
posvečena rebusom ter poziva mlade umetnike, 
naj pošiljajo redakciji svoje likovne izdelke. 

Taka je prva številka nove Naše zvezde, ki 
utegne biti letošnji naš edini srednješolski list 
ter ga zato dvakrat bolj priporočamo. 

Velja letno za dijake 8 lir, za druge 12 lir. 

pričel z uvodom o športnih težavah pred vojsko. 
»Pred ustanovitvijo Nezavisne države Hrvatske je 
bil šport pofiolnonia pod negativnim vplivom Ži-
dov in levičarskih krogov. Vsak poizkus samostoj-
nosti v hrvatskem športu so zadušili že v kali, 
čeprav so bili Hrvati že v prejšnji državi v špor-
tu vodilni.« 

Zatem je govoril Miško Zebič o treh fazah 
obnove in reorganizacije hrvatskega športa. »Naše 
obnovitveno delo za napredek športa v nezavisni 
in svobodni državi se deli na tri dele. Najprej 
je bilo potrebno iztrebiti vse tuje elemente iz 
športnih zvez, podzvez in klubov, t u je treba na-
glasiti, da je Židom prepovedan vstop na športna 
igrišča. Kot drugo važno nalogo je treba omeniti 
reorganizacijo hrvatskega športa po vzoru na 
Nemčijo. Vzorna organizacija nemškega športa je 
dobro znana. Z malimi spremembami jo bo mo-
goče prilagoditi hrvatskim razmeram. Tretja faza 
našega delovnega programa pa bo gradba šport-
nih igrišč, pokritih plavalnih bazenov in repre-
zentativnega stadiona. Koliko dela nas še čaka, 
boste najbolje videli iz dejstva, da v Hrvatski ni 
še niti enega pokritega plavalnega bazena.« 

V nadaljnjih izvajanjih je govoril g. Zebič o 
potrebi športne propagande, da bi imel ves narod 
koristi od športnega pokreta. Doslej so gojili 
šport le imovitejši meščanski sloji, v bodoča 
mora postati šport vzgojni činitelj vsega naroda. 
Ustaški j>okret bo zaključil z dobo ozkega me-
ščanskega športa, začela pa se bo doba organi-
ziranja športa na široki ljudski podlagi. Tudi v 
srednjih šolah, ustaških vzgojnih ustanovah, pri 
častni službi dela, častniških in podčastniških šo-
lah bodo posvetili športu in telesni vzgoji potreb-
no pozornost. Da bi dobili večje število strokov-
njakov, so poslali v inozemstvo mlade športnike, 
ki se bodo izpopolnili v športne pedagoge, po-
zneje pa delovali v šolah in drugih ustanovah kot 
učitelji telesne vzgoje. 

Na koncu je govoril Miško Zebič, hrvatski 
športni komisar, o organizaciji podrejenega mu 
urada, ki ima dva oddelka: Oddelek za šport in 
Oddelek za telesno vzgojo. 

Prijateljska nsluga, 

Soseda je odšla na dopust in me je napro-
sila, da bi j i medtem zalivala cvetlice. 

zadaj; očka . . . očka ga prime za roko, kar 
lepo po jd i . . . Očka malo šepa, in Stanko se 
ga trdno in ponosno drži za prst. To se nam 
hodi, kaj ne, to se nam hodi . . . 

Stanko se je začudi! in odprl oči na ste-
žaj. Smo že res pri kletki? Neki Človek čaka in 
sprašuje, kako je tam? — Krasno, prijatelj, 
mrmra Pepek in se tlači v kletko. Koliko ljudi 
se gnete v kletki, Stanko jih ne more prešteti; 
glava mu kinka, najrajši bi jo položil nekomu 
na ramo in spal stoje. Martinek tudi že spi, 
Adam mežika in revežu Hansenu se od utru-
jenosti oči kar topijo. In kletka leti navzgor 
skozi črni jašek, skozi to črno noč; morda se 
bo tako dvigala neprestano s to sedmorico 
utrujenih ljudi, nihče niti ne zine, in kletka 
bo brez konca padala nekam navzgor. 

Že se slačijo, molč6 in s tavajočiml kret-
njami. »Sapra,« godrnja skoraj neslišno Pepek 
in gleda svoje raztrgane nogavice; Adam zre 
v tla, pozabil se je sezuti; Martinek si boža 
tilnik m široko zeha —. In zdaj prihaja stari 
I omsik, ki mu pravijo Vinca, sluga v umival-
nicah, in z nečim cinglja. 

»Vincek, kaj pa imaš?« vpraša Pepek, dvi-
gajoč glavo od svojih nogavic. 

»To vam pošilja gospod ravnatelj,« sika 
Vincek skozi brezzobo Čeljust. — »Konjak, 
konjak.« J 

»A, sapra,« se je začudil Pepek. »Fantje, 
to je —. Daj, pokaži!« 

Pepek si ogleduje napis in voha k zama-
šku. »Pravim vam —. Fantje, stari je fant od 
tare. Ve, kaj se spodobi. — Nalij ti, Vincek, 
moji prsti so trdi kakor rogljički.« Pepek že 
rtrino rlc.kr.ln - - 2 ~ I -l-l . 

t a a u &UII|ana prot' iucl, totla V 
tem se je premislil. »Lej. Vincek, pojdi s tem 
Jc Hansemu, naj pije prvi!« 

Še ena lahkoatletska  prireditev 

Revija slovenskih visokošolcev na Stadionu 
Od nekdaj so se akademiki družili v kultur-

ne, politične, družabne in druge klube. V zadnjih 
desetletjih, ko je postal tudi šport veja na dre-
vesu kulture, so se začeli visokošolci tudi v športu 
krepko udejstvovati. Prvi, ki so zanesli med nas 
nogomet, lahko atletiko in druge športe, so bili 
akademiki, ki so okrog leta 1900 študirali na ino-
zemskih univerzah. 

Odkar imamo lastno univerzo, opažamo drago-
ceno sodelovanje slovenskih visokošolcev pri vseh 
športnih organizacijah. V Ljubljani se razvija nov 
tip študenta, ki ni vkoreninjen v starih pivskih 
navadah študentov visokošolskih mest, tip človeka, 
ki se zgodaj zanima za javna vprašanja, ki pa 
ima poleg velike zaposlenosti s študijem in gmot-
nimi skrbmi, veliko smisla za planinstvo, življenje 
v naravi ter razvedrilo v športni igri in borbi. 

Res pa je, da športne prireditve ljubljanskih 
visokošolcev še nimajo posebne tradicije. Vse, kar 
smo doslej pomembnejšega videli, 60 bile smuške 
tekme JASO in ASK, naših reprezentativnih uni-
verzitetnih klubov, Medtem ko so tekmovanja an-
gleških in ameriških visokošolskih moštev vselej 
senzacija prvega reda in ko inozemski akademski 
šport podpira vsa javnost, je prizadevanje naših 
preveč osamljeno, zapuščeno in nepodprto. 

Zlasti pogrešamo interesa za telesno kulturo 
dozorevajočih akademikov med inteligenco in celo 
med starešinami posameznih klubov. O letošnjem 
akademskem prvenstvu ne dvomimo, da bo v 
športno-tehničnem oziru odlično uspelo. Saj bodo 
nastopali prvaki slovenske lahke atletike, katerih 
je med visokošolci več kot polovica. Srečna je tudi 
okoliščina, da bo ta prireditev točno teden dni jx> 
sijajno uspelem troboju med Planino, Ilirijo in 
Hermesom, ki je pokazal, da so simpatije Ljub-
ljančanov na strani lepega lahkoatletskega športa. 

V soboto popoldne ob pol štirih bo revija slo-
venskih visokošolcev na Stadionu. Spored lahko-
atletskega tekmovanja bo obsegal tele točke: tek 
na 110 m čez zapreke, med krogle, tek n a 100 m, 
met diska, tek na 400 in 1500 m, skok v višino, 
troskok^skok v daljino, met kopja in štafeta štiri-
krat 100 m. Zmagovalci bodo prejeli naslov »slo-

venski akademski prvak 1941«, razen naslova pa 
tudi okusne spominske plakete. Več o tej letošnji 
zaključni lahkoatletski prireditvi med tednom. 

Inž.  Stepišnik nezadovoljen 
Kakor znano, bodo na akademskem lahko-

atletskem prvenstvu nastopili samo visokošolci, 
' med tem ko bodo možje z akademskimi naslovi 
samo med sodniki, reditelji in gledalci. Edina 
izjema bo inž. Milan Stepišnik, ki bo prišel v 
soboto popoldne na Stadion, da izrabi zadnjo le-
tošnjo priložnost za izboljšanje svojih rezultatov. 

Vprašali smo ga, če smemo najaviti rušenje 
rekorda v metanju kladiva. Na to nam je od-
govoril, da nerad čita tako napoved, dasi misli, 
da bo uspel, če bo toplo vreme. »Tako dolgo bom 
nezadovoljen, dokler ne bo šlo na 55 m . . .« 

In kako bo z rekordom? »Nastopil bom če 
bo vreme za to, glede rekorda pa rajši zapiši, da 
se bom boril proti letošnjim svojim rezultatom.« 

* 

Več športa in telovadbe v slov. srednjih šo-
lah. Poročajo nam, da bo po novih predpisih v 
vseh naših a-ednjih šolah in razredih najmanj po 
dve uri na teden telesnovzgojnega pouka, telo-
vadne ure bodo imeli tudi na šolah, kjer jih do-
slej ni bilo. Novo odredbo kot športniki pozdrav-
ljamo, ker smo prepričani, da bo dijaštvu v 
zdravstveno in športno korist. 

V državnem  uradu za šport 
in telovadbo v Zagrebu 
Nedavno je objavil znani nemški časnikar F. 

Gruber zanimiv razgovor, katerega je imel z 
voditeljem hrvatskega športa Miškom Zebičem. 
Uvodoma pravi, da je napravil nanj Dom hrvat-
skega športa s svojimi svetlimi in elegantnimi 
prostori najboljši vtis. Tu je sedež državnega 
urada za telesno vzgojo in šport, tu sedi in ura-
duje Miško Zebič, ki je šef urada. V svoji ustaški 
uniformi napravi Zebič vtis vojaškega športnika. 

Pogovor s športnim komisarjem Hrvatske je 

ste tri; to bi znal vsak! Ampak, jaz bi jim 
to povedal; rekel bi jim, lahko greste nekam, 
mi smo biti tukaj prvi in mi bomo svoje delo 
dovršili do konca; prva partija bo sama re-
šila svoje zasute tovariše. Še bomo tukaj vzdr-
žali, če treba, do jutra 

Stanko se ozira po drugih; toda Adam ma-
lomarno vtika svoje dolge roke v rokave sraj-
ce, Pepek si po dolgem briše spotene prsi in 
Martinek ne more in ne more zapeti gumba 
pod brado; njegov mladi, široki obraz je ja-
sen in zaspan. 

Kar iznenada pride suh človeček z žalost-
nimi plavimi brki; udari s petami skupaj pred 
gospodom Hansenom in mojstrom izmene, z 
jamščarico v levi roki. desnoi pa ima iztegnje-
no ob nogi. »Srečno!« javlja hripavo. »Javlja 
se revirni paznik Kazimour s svojim moštvom. 
F«ltys Jan, kopač, Grygar Ciril, kopač, Wa-
genbauer Jan, tesar, Kralik František, pomož-
ni kopač, Kadlec Josef, tesarski pomočnik, Pi-
voda Karel, vozač.« Šest mož se vzravnava, 
kakor pač more, gospod Hansen opravi kratek 
pregled z očmi, kima z glavo in dviga roko k 
usnjati čepici. »Gut, gut.« Videti je strašno 
utrujen, pod očmi ima črne proge —. 

»Kako je tam?« vpraša potihem Grygar 
Adama. 

Adam je pomežiknil izpod čepice, rod bi 
nekaj povedal, toda kar ni mogel govoriti; sa-
mo zagrgral je in zamahnil z roko. 

»Bedasto, prijatelj,« je momljal Pepek. 
»Sam mehek kamen. Pravim ti, da skozi tako 
bedasto luknjo še nisem lezel. Fantje, pozor 
na petdeseti meter!« 

»Suchanka je zasulo,« je zinil Stanko z ne-
kim ponosom. j 

»Kes?« je rekel malomarno Grygar in si j 
začel slačiti suknjič ( 

Medtem kaže llartinek drugemu tesarju 
j j na opažu; oba se praskata po tilniku in 

pomikata ploščati čepici na glavah naprej in 
nazaj; bržčas je to zelo zanimiv govor 

»Tak pojdimo,« je zakorakal Pepek in 
stopil v črni rov, nekako slabotno gugaje svojo 
jamščarico. Očka Suchanek še zinil ni in je 
capljal za njim. »Jaz grem tudi,« je zaklica! 
Martinek in se spet obrnil k drugemu tesarju. 
»Lej, tale dva bi tudi hotela na to pot —.« Ma-
tula se spotika in puha; Adam se opoteka in 
pripogiblje pod zlomljenimi durnicami; zadaj 
komaj premika noge gospod Hansen in korak 
za njim pes Andres, vzravnan in v pozoru ka-
kor zmeraj. Stanko jasno čuti to strašno utru-
jenost, niti glave ne more držati pokonci; da 
smo bili tam samo tri ure? Še dobro, da noge 
prestopajo same" od sebe, da ima glava sama 
toliko pameti in se brez gledanja pripogne pod 
vdrtimi deskami. Sedem migljajočih iučk po-
tu je v pretrgani vrsti skozi neskončni črni hod-
nik. Bog pomagaj, tole je paradna partija; 
brade kinkajo od onemoglosti, ljudje komaj 
vlečejo noge za seboj, mama bi jih lahko pe-
ljala za roko, pozor, ne padkaj! Ko že Pepek 
ne^odpre ust —! Zapri za hip oči, pa jih ne 
boš več razlepil, prijatelj! Tako je z nami. 
Nihče bi ne verjel, kako človeka takšne tri ure 
zdelajo. Stanko gre, prestopa tirnice in se iz-
ogiblje stoječim vozičkom, pa za to niti ne 
ve; tako žalostno mu je od utrujenosti, da bi 
kar jokal. Dohitel ga je Martinek in gre brez 
besede vštric njega: oči ima priprte, kakor da 
spi. »Ampak to nam je dalo, kaj ne?« se je 
slednjič oglasil in položil Stanku svojo široko 
roko na ramo. Stanko se je naravnal in stopil 
malo hitreje. Kakor takrat, ko ia bil majčken 
— takrat so šli od nekod z božje poti, fantek 
Stanko že komaj prestavlja nožice in ostaja 



Ščitite Vaše oči,uporabljajoč 

vedno Žarnice Osram 0 

ki Vam nudijo za enako 

ceno večjo količino luči. 

Proteggele adegualamente 1 

Vcstri occhi usando sempre 

le tampads Osram 0 che 

a parila di spesa Vi danno 

rnaggior quantita di luce. 
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I  vamnucfi  lučpo&ni 

Kako osvajajo in podirajo 
bunkerje 
Kakor je bilo na zahodnem bojišču za zavzetje 

Maginotove črte potrebno sodelovanje različnih 
vrst orožja, tako je tudi na vzhodnem bojišču. 
Nemški vojni poročevalci poročajo, da so Sovjeti 
mojstrsko izkoristili lego in kakovost tal za zgrad-
njo orjaških bunkerjev. Izkoristili so zlasti reke in 
močvirja kot najvarnejšo obrambo za svoje trd-
njavske pasove. 

Uničevanje in zavzemanje bunkerjev 6e vrši 
po točnih načrtih. Prvi napad izvede težko orožje. 
Dokler topovi in metalci min čistijo prostor pred 
bunkerjem, vojaštvo z bombami uničuje skrita 
gnezda nasprotnikovega vojaštva okoli bunl<erja. 
Za uničevanje bunkerjev izvrstno služi protiletal-
sko in protitankovsko orožje. Sele potem, ko so 
topovi raznih vret opravili svojo nalogo, pride na 
vrsto pehota. Previdno, izkoriščajoč sleherno za-
klonišče, se vojaki počasi bližajo bunkerju, ki se 
še vedno strahovito brani in seka okoli sebe na 
vse strani. Iz vseh odprtin bunkerja bruha ogenj. 
Napadalci prodirajo polagoma naprej, previdno in 
kriti z ognjem iz strojnic, ki jim slede. Napadalna 
četa gleda, da se po čim krajši poti povzpne v 
mrtvi kot bunkerji ali da pride do kakega jarka. 
Od tam začno delovati metalci ognja, ki grozno 
udari proti bunkerju in prisili branilce, da prene-
hajo streljati. V istem trenutku že pade ročna gra-
nata na odprtino, ki vodi v bunker. Na izhod iz 
bunkerja je že tudi naperjena strojnica. Dva voja-
ka 6ta 6e med tem že povzpela na sam bunker in 
vrgla bombo v zgornjo odprtino za ventilacijo. Cez 
nekoliko trenutkov se sliši strahotna detonacija v 
notranjosti bunkerja. Obrambni okvir je zletel v 
zrak. Preplašeni in deloma ranjeni pridejo branil-
ci iz bunkerja, pripravljeni, da 6e še naprej bra-
nijo in se umaknejo. Navadno jim to ne uspe več, 
ker jih preseneti ogenj iz strojnic, ki jih ali pokosi 
ali pa jih prisili k vdaji. 

L J U B L J A N S K I  1 
KINEMATOGRAFI 

P r e d s t a v e ob 16. in 19. url. ob nedeljah In 
pramlkih pa ob 10-30. 15.. 17. in 19. uri 

Z,godbu. ki jo Je ovekoveči, in, .tsler G. i*ucc ni v 
svoji nesmrtni operi 

T O S C A 
Film o traeični ljune/.ni krasne povke Tosce in 

In mladega slikana Cavaradossija 

l i 1 N O o N  1 O 1M 1 t. L. 

Odlična nlesalka m nrralka n č a r l l i v e lepote 
CONUHITA MONTJSNBUKO v pienrasnem filmu 

or.eutaUke romaniike in humorja 
S A L O M E 

V ostalih vtoprah Arinando Falconi, najboljši 
karakterui igralec v državi. Luis Pena itd. 

K t N O M A T ' C A T E L . 22-41 

Danes dvojni sporedi 

Železna pest in Sokol zapada 
James Cagney in Fred Scott 

K I N O S L O G A - T E L . 2 7 . 3 0 

200 izvodov 
najlepše slovenske lovske povesti Janeza 
Jalena  »Trop  brez zvoncev« le bilo tiska-
nih na antičnem papiriu in v platno ve-
zanih. Te  kniipe so po 20 lir. Dobite iih 
pri upravi »StovenČeoe knjižnice', Kopi-
tarjeva 6.  Ljubljana. Pohitite z nakupom 
te knjiae. dokler le je Se kajl 

1 S U i ž b e | 
Dobe: 

Hlapca 
h konjem sprejme takoj 
Vinko Podobnik, Tržaška 
cesta 16, Ljubljana. (b 

| S U i ž b c B 
Jttc|o: 

Gospodična 
22 letna, pisarniška moč, 
brez lastne krivde v tež-
kem položaju, sprejme 
službo uradnice, blagaj-
ničarke ali kaj sllčnega. 
Končno gre tudi za sna-
žilko pisarne. - Ponudbe 
upravi »Slov.« pod šifro 
»V delu - rešitev 11.661«. 

Hladilna omarica 
(Frigider), praktična za 
malo. gospodinjstvo, na-
prodaj. Ivo Stembal, Ve-
gova 8 (priti.). (1 

j K u p i m o ! 
Kupujem 

vse vrste cunj. šiviljske. 
Krojaške odrezke, vreče 
po najvišjih cenah. Alojz 
Grebene, Vošnjakova uli-
ca i L 4. telefon 14-36. 

| B c i i n t | 
Stalno službo 

dobi, kdor posodi podjetju 
10.000 lir proti dvakrat-
nem jamstvu z zemlji-
ščem. — Predznanje nI 
potrebno. Ostalo po do-
govoru. Ponudbe na upr. 
»Slov.« pod »Ljubljana« 
št. 11994. (b 

Šofer-mehanik 
mlad, za neomejeno težo, 
išče službo. Razume se 
na Diesel motor, bencin 
in na plin. Naslov v upr. 
»Slov.« pod št. 11993. (a 

Prodamo 
Chianti vino 

prvovrstno rdeče ln belo 
oddaja po ugodni ceni 
N i k l s b a c h e r , Tyrševa 
cesta 36. (1 

ZAHVALA. Vsem, ki ste mojo nepozabno soprogo, našo 
zlato mamo, staro mamo, sestro, svakinjo in taščo, gospo 

Frančiške Misson 
soprogo stavbenika 

spremili na zadnji poti, jo obsuli s cvetjem, kakor tudi 
vsem, ki so v naši žalosti z nami sočustvovali, se najtop-
lejše zahvaljujemo. - Prisrčna zahvala g. dr. Ahčinu, ki 
j i je lajšal bolečine v njeni dolgotrajni bolezni, čč. 00. 
frančiškanom za njihovo tolažbo. 

. Ljubljana, 15. oktobra 1941. Žalujoči ostali. 

Dotrpel je po daljši težki bolezni, 
previden s tolažili sv. vere, naš ljub-
ljeni soprog, oče, brat, svak, stric, gosp. 

BEDENK RUDOLF 
vlakovodja drž. žel. v pok. 

Na zadnji poti ga bomo spremili v 
četrtek, dne 16. okt. t. L, ob 4. uri pop. 
z Zal, kapele sv. Jakoba, k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , dne 14. oktobra 1941. 

Žalujoči: Marija, soproj;a; Rudolf, Mi-
ra, Franci, Vanda, otroci, in sorodstvo. 

Krompir 
Zoper gnilobo rabite Inž. 
P r e z l j e v » N E G N I L « . 
Trgovci znaten popust! 
Inž. Prezelj, Wolfova ul. 
št. 3. telefon 34-73. (1 

Več močnih kadi 
hrastovih in macesnovlh, 
ter stiskalnice za zelje, 
proda Jul l jana Florjan-
čič, DravljOj Vodnikova 
cesta 287. (1 

_ . - Vsem, ki so mi s svojim sočustvovanjem lajšali neizmerno bol ob 
Zahvala, smrti mojega nepozabnega očeta 

d r . i u r . e t h . c. M E T O D A D O L E N C A 
u n i v e r z i t e t n e g a p r o f e s o r j a itd. 

se najiskreneje zahvaljujem. — Prav posebno pa velja moja zahvala gg. dr. Fab-
briju, zastopniku eksc. Visokega Komisarja in dr. Carraju, zastopniku eksc. pro-
svetnega ministra, dalje preč. g. duh. svetuiku akademiku F. S. Finžgarju in ostali 
preč. duhovščini, govornikom, ki so počastili spomin blagega pokojnika: g. pred-
sedniku Akademije znanosti in umetnosti prof. dr. Nahtigalu, g. rektorju univerze 
prof. dr. M. Kosu, g. dekanu pravne fakultete prof. dr. H. Steski, g. podpredsedniku 
društva »Pravnike univ. prof. dr. R.' Sajovicu in zastopniku slušateljev juridične 
fakultete S. Vilfanu. Najtoplejšo zahvalo dolgujem tudi ostalim gg. predstavnikom 
oblastev in korporacij, dalje akademskemu pevskemu zboru, vsem darovalcem 
vencev in prekrasnega cvetja ter vsem in vsakomur, ki so nepozabnega pokojnika 
spremili do groba. — Sv. maša zadušnica se bo brala v petek, dne 17. t. m. ob 
8. uri zjutraj v Križankah. — V L j u b l j a n i , dne 15. oktobra 1941. 

Mag. pharm. M a r i j a D o l e n c in ostalo sorodstvo. 

Naš najdražji, predobri oče, dedek in tast, gospod 

Julij Poke 
d v o r n i s v e t n i k v p o k o j u 

je danes zjutraj v častitljivi starosti 90 let v Gospodu 
zaspal. 

Plemenitega pokojnika položimo k večnemu počitku 
dne 16. oktobra na domačem pokopališču na Žalah. 

Sveta maša zadušnica bo v četrtek, dne 23. oktobra 
ob 8 zjutraj v stolnici sv. Nikolaja v Ljubljani. 

V K a m n i k u , dne 14. oktobra 1941. 

Dr. J a n k o in dr. J u l i j , sinova; 
M a r i j a , sinalia, dr. iur. A n k a , vnukinja. 

Godba in živali 
Po trditvah nekega japonskega posestnika ima 

glasba blagodejni učinek na nekatere vrete doma-
čih živali. Kakor sam pravi, je pritrdil radijski 
zvočnik v hleve in je bil kaj kmalu presenečen nad 
uspehom: krave so dajale več mleka kakor navad-
no. Navdušen nad tem uspehom je začel nuditi 
glasbo še kokošim in čudno, tudi tu ni uspeh iz-
ostal: tudi kokoši 60 napredovale in nesle več 
jajc kakor poprej. To pa še ni vse. Iz Južne Afri-
ke poročajo, da so tudi ribe muzikalične. Ribiči so 
vzeli na svoje barke radijske zvočnike in 60 prire-
dili ribam cele glasbene koncerte. Ribe so — ka-
kor pravijo — kakor omamljene drle za glasbo in 
6ame prihajale v mreže, da jih je bilo veselje loviti. 

SCIATBCA 
II Dottore DE FERRARI 
dari informazioni sulla 
cura del Dottore MUNA-
Rl DI TREVISO per 1' 
artritismo e reumatismo 
a chi ne aves«e interes-

se, ricevendo 

dalle 9 alle 12 
e dalle 15 alle 17 

presso l'Hotel Union a 
Lubiana 

dal 16 Ottobre 194l/XIX 

Dr. DE FERRARI bo da-
jal informacije o zdrav-
ljenju artritisa in reu-
matizma po metodi dr. 
MUNARI-JA iz TRE VI-
SA vsem, *<i se za to za-
nimajo ter bo sprejemal 

od 9. do 12. 
In od 15. do 17. 

v Ho te lu U n i o n v 
Ljubljani 

od 16. oktobra 1941 dalje 

Ali veste 
da je bil prvi taksimeter uporabljen I. 1800 in 

da je bil dve leti nato uveden tudi v Berlinu na 
veliko nejevoljo fijakarjev? 

da je bil v Berlinu postavljen prvi poštni na-
biralnik 1. 1766. na vozu dvorske pošte in da je 
bilo takrat v Berlinu V6ega samo 6 pi6monošev? 

da je mogoče s pomočjo mikroskopa ugotoviti, 
kaj so ljudje jedli in pili v predzgodovinski dobi? 
V mumijah in 6tarih posodah 60 tako n. pr. ugo-
tovili, da so ljudje v starem veku pili med drugim 
tudi pivo, ki je vsebovalo 8% alkohola. 

da človek tudi pri najglobljem 6pancu vsakih 
15 minut menja lego med spanjem? 

da je beseda antena latinskega izvora in po-
meni jambor? 

da se cvetje ne razvija cel dan enako, marveč 
da opoldne nekaj časa »počiva«? 

da ima šivanka dane6 prav takšno obliko, ka-
kor jo je imela v kameni dobi pred 8000 leti in da 
so jo takrat izdelovali iz ribjih koščic? 

Dolarske hijene 
»Menda ne. Da bi ga preizkusil, sem začel 

govoriti o nekem človeku, ki ga sploh ni. Izmislil 
sem si njegovo ime in vse druge okoliščine, v 
katerih naj bi imel Grill z njim opravka. Grill 
je poslušal vse to in se delal, kakor da tega člo-
veka prav dobro pozna.« 

»To je vendar nemogoče!« Sam Rackley nima 
pojma, kaj naj to pomeni. 

»Gospod Rackley, vse skupaj sem dobro pre-
tehtal, in rečem vam, samo dve možnosti sta. 
Prva je ta: mogoče je, da je Grill izgubil spomin, 
ali pa, da je malo zmešan; druga pa se mi zdi 
bolj verjetna, čeprav hkrati naravnost smešna, 
namreč, da ta človek, ki ga imamo vsi za Grilla, 
ni to, za kar se izdaja. To se pravi, da ni Grill U 
Stari Rackley zazvižga skozi zobe. Z drobnimi ko-
raki začne hoditi po sobi sem in tja. Jack Pull-
man potrpežljivo čaka, kaj bo ukrenil Rackley. 
Končno se Rack!ey postavi pred Pullmana, ga 
ostro pogleda in počasi reče: »Pullman, ali znate 
molčati?« 

»Še vprašate, gospod Rackley!< 
»Dobro. Potem ostane najin dogovor glede 

nagrade v veljavi, če boste res molčali, boste do-
bili še drugi ček. V nekaj dnevih se bom že ogla-
sil!« Že je izginil stari Rackley skozi vrata. V 
veži je naletel na mladega človeka, ki ga je ta-
koj ustavil. Z ukazujoči m glasom mu zapove: »V 
desetih minutah mi privedite Maud Uppertown. 
Čakal jo bom v svoji sobi tukaj na borzi!« 

XX. p o g l a v j e . 

Nova past. 

Ko pride Rack!ey v svojo pisarno na borzi, 
se ne more umiriti. Razburjen hodi po sobi iz 
kota v kot in se heheta. Če se izkaže za resnično 

to, kar je sedaj zaslutil, potem bo na kraju ven-
darle on zmagal v tej burkasti igri. Potem tudi 
IIarley Morton ne bo mogel rešiti Grillove dru-
žbe. Toda najprej se mora prepričati. Poznati 
mora čisto resnico, preden kaj ukrene. 

Ko vstopi Maud Upperto\vn, je Rackley na, 
zunaj zopet miren in na videz brezbrižen. 

»Prosim, sedite, Maud Uppertown!« Rackley 
stopi k vratom in jih zaklene. Vrne se k pisalni 
mizi in stopi tik ob Maud Uppertown. Tiho začne: 

»Poklicati sem vas dal zaradi jadeve Palmer-
Grill.« 

Maud skomigne z rameni. »O joj, to pa ni nič 
kaj vesela vest! Saj nas je vse zaradi tega že 
pošteno glava bolela.« 

»Mi vsi smo bili doslej mišljenja, da se je 
Palmer odpeljal z ladjo »Vinetio« in da nam jo 
je tu v Newyorku Grill dal pošteno po zobeh, 
kaj ne?« 

»Seveda! Saj smo bili tudi upravičeni tako 
misliti. Neprijetna bo postala zgodba prav za 
prav šele tedaj, ko bo prepeljan Palmer v New-
york.< 

Rackley se malce nasmehne. »Dozdeva se mi, 
da se je v resnici zgodilo nekaj čisto drugega. 
Tole namreč: Grill je odpotoval kot Palmer, Pal-
mer pa je ostal v Newyorku kot Grill!« 

Zadnje Rackleyeve besede vržejo Maud Up-
pertown s stola Vzravnana stoji pred njim in ga 
debelo gleda. Končno pravi: »To je nemogoče! 
To je popolnoma nemogoče, gospod Rackley!« 

»Dobro, tako mislite vil Jaz pa se hočem 
prepričali, zato sem vas dal poklicati.« 

Rackley skoraj šepeče, ko naroča: »Sedaj bo-
ste takoj odšli v veliko borzno dvorano. Dovo-
ljenje za vstop vam l>om že jaz preskrbel. Tam 
boste poiskali GrilTa, odnosno človeka, ki ga vsi 
imamo za Grilla. Ko ga boste našli, se mu pri-
bližajte, toda previdno in tako, da vas ne bo za-
pazil. Najboljše bo. če mu pridete za hrbet, nato 
se mu čisto približajte. Ko mu boste za hrbtom, 
ga tiho in zaupno nagovorite takole: ,No, Palmer, 

ali res mislite, da se vam bo ta drzna igra po-
srečila?' To morate izreči tako, kakor da bi ve-
deli čisto zagotovo, da stoji Palmer pred vami.« 

»Kaj pa, če mi bo oporekal?« 

»Saj bi bil nor, če ne bi!« se zasmeje Rack-
ley in si mane roke. Jaz sam ga bom medtem 
iz bližine opazoval in tako tudi točno ugotovil, 
pri čem sem!« 

Maud Uppertown molči. Nemo posluša še po-
drobna navodila, ki jih ji daje Rackley, nato pa 
stopi k vratom. Tam obstane in se ozre nazaj. 

»Še nikdar se niste tako uračunali, gospod 
Rackley!« pravi zamišljeno. 

Stari Rackley skomigne z rameni. »Mislite? 
Končno pa tudi nisem mogel misliti, da. . .« 

Maud Upperto\vn ga prekine. »Lahko mi ver-
jamete, da sem mnogo razmišljala o tej zadevi. 
Saj sem imela priložnost, prav dobro spoznati 
Palmerja.« 

»No, in kaj potem?« 

»Nič, gospod Rackley... Pač pa vem sedaj, 
kje je napaka v vašem računu!« Rackley jo za-
čudeno gledi^Maud pa nadaljuje: »Pri vsem va-
šem postopauju in pri vseh vaših načrtih se dr-
žite načela, da se da z  denarjem kupite vse, tudi 
ljudi z dušo in telesom. Priznam, vaši dosedanji 
uspehi bi skoraj nekako dokazovali, da je ni 
stvari na svetu, ki je ne bi bilo mogoče z de-
narjem pridobiti.« 

»Kaj uspehi! Suha dejstva dokazujejo, da je 
to res k 

»Na žalost se motite, gospod Rackley! Prav 
nasprotno vam dokazuje Palmer sam. Pri njem 
ste naleteli na človeka, čigar vesti niste mogli 
niti kupiti, niti pomiriti. Če bi šlo njemu samo za 
dobiček, potem ne bi takorekoč v zadnji minuti 
zbežal z ladje in se izpovedal Grillu. In prav to. 
da se še dobe ljudje, katerih poštenosti, vesti, 
časti in ljubezni do resnice ni mogoče kupiti z 
denarjem, prav to dejstvo vam bo preobrnilo 

račune. Saj s tem vendar niste računali, gospod 
Rackley!« 

»Ali hočete celo z menoj filozofirati?« 
»Ne!« Maud malce zardi in se hitro obrne, 

da tega Rackley ne bi zapazil. »Človeku pride 
včasih tudi kaj takega na misel, gospod Rackley! 
In tega se človek ne more ubraniti.« 

»Pa menda vendar niste zaljubljeni v Pal-
merja?« se za reži Rackley. 

Maud Uppertown hitro odpre vrata in izgine, 
ne da bi mu odgovorila. Niti sebi, niti staremu 
Rackleyu ne mara priznati, da je v tem času 
večkrat mislila na Francka Palmerja. In tedaj 
jo je bilo vedno sram, da je izkoristila njegovo 
odkrito poštenost in ga zapredla v Rackieyeve 
mreže. 

Maud Uppertown hiti proti borzni dvorani. 
Rackley je medtem obvestil enega izmed svojih 
borznih mešetarjev in mu po telefonu naročil, naj 
pospremi Maud Uppertovvn v borzno dvorano. Pri 
glavnih vratih mešetar že pričakuje Maud Upper-
to\vn in jo povede v glavno dvorano. Pokaže ji 
ludi, kje stoji Grill. 

V živahnem vrvežu borzne dvorane se Maud 
Uppertown težko znajde. Najprej okleva in se 
ogleduje. Naročena naloga ji nič kaj ne diši. Naj-
najši bi ušla iz dvorane. Podzavestna slutnja ji 
pravi, da je stari Rackley najbrž izvohal prav 
to, kar naj bi moralo ostati prikrito. Toda kaj ji 
vse to pomaga! Rackley jo ima v svojih pesteh 
in prekasno je, da bi mislila na to, kako bi sc 
ga otresla. 

Maud Uppertown stopa počasi ob velikih ste-
brih, ki nosijo velikansko kupolo borzne dvorane. 
Vedno bliže prihajar Grillu. Ta sloni ob eneni iz-
med stebrov, razgovarja se z borznimi mešetnrji 
in jim daje naročila. Včasih ostane tudi sam, te-
daj opazuje številke na transparentni tečajnici. 
Maud se od strani približuje Palmerju. Med tem 
zapazi, da je prišel tudi stari Rackley v dvorano 
in da se je postavil na ugodno mesto, odkoder 
lahko dobro opazuje Grilla. 

Za Ljudsko tiskamo v Ljubljani: Jože Kramar!! Izdajatelj: inž. Jože Sodja Urednik: Viktor Cenčit 


